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Marks used in this book / Cac ky hięu su dung trong sach nay 

B A. 

O £ ^ ^ /c T"t" o This indicates “spėriai reading of kanji” / Cach doc dąc bięt. 

(i /C /c ^ N <?) Z £ li'Tto This indicates “antonyms” / Tu trai nghTa. 

X į o This indicates “incorrect usage” / Cach dūng sai. 

sfc Z fa t io(£x.iL«JtTo This indicates “extra vocabulary to learn” / Hay nho ca tu nay. 


O ^9^LfLj;9o This indicates “things to be aware of” / Hay chū y. 

♦ UIT Pit. A Sino-Vietnamese reading is shown under each kanji. / 

L Ve ? Co am Han Vięt duoi cac Han tu. 
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This book is for: 

► people hoping to pass the N5 level JLPT 

► people who want to study grammar, kanji and 
vocabulary for ūse in everyday life 

► people who to understand simple conversations 

What’s uniąue about this book? 

• In six weeks, you’ll be able to efficiently study 
points that appear offer on the N5 level JLPT. 

• You can study basic grammar, word syntax and 
listening for not only the N5 JLPT, būt also for 
everyday ūse. 

• This book includes English and Vietnamese 
translation so you can study on your own. 

Please study hard! 


Quyėn sach nay la sach hoc danh cho: 

► Cac bąn dąt muc tiėu thi dąu Ky thi Nang lirc Nhąt ngu 
(JLPT) cdp do N5 

► Cac bąn muon hoc cac mau cau, Han tu, tu vung can 
ban thudng duąc su dung trong sinh hoąt thudng ngay. 

► Cac bąn muon nghe duąc cac doąn hoi thoąi don gian. 

Dąc trung cūa quyėn sach nay 

• Co the hoc cac diėm thudng duąc dua ra trong Ky thi 
Nang lirc Nhąt ngu (JLPT) cap do N5 trong 6 tuan mot 
cach hięu qua. 

• Co the hoc cac mau cau, doąn van, nghe hiėu can ban co 
ich trong sinh hoąt thudng ngay chu* khong chi la doi sach 
du thi N5. 

• Co the tu hoc mot minh vi co phan dįch tiėng Anh - 
tiėng Vięt. 


Cac bąn hay co gang hoc nhė. 
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Kanji and Vocabulary 
Han tu & Tu vung 


♦f& 1 $Y %2'A<n 1 6 S BT, z Y (i'J £ J: Hito 

/i'v' v'o L rj> ? /£v' ic L n> ■? i'į i:į *!> tv H <>6 

7 h s it, it k jukh tn tc/c-r r i Y*>tLti^\ tt. 

f<0 j)' a6 L rj> ■) 



O 

© 

© 


z <d ^oTAilno 

First, try answering this question. 

Truac tiėn, hay thu lam cau nay. 


Z (D Hl= tSlHLtzi' t'L ZYHT-fo 

U 1 

These are the kanji and vocabulary you should leam for this day. 
Han tir va tu vung can ghi nho vao ngay nay. 


ttXl n> n į/C/H'T-to 3/įxIi, oįf'tf) b<d £<—'s<r) tk & U ite 

U J+* L tz 

These are practice questions. The ansvvers are on the bottom of the page on the right in the section for the next day’s 
lesson. 

Bai tąp luyęn tąp. Cau tra lai nam a duai trang bėn phai cūa ngay tiėp theo. 



























































Study kanji and vocabulary in the first six days of the first and second weeks. 

On the seventh day, there will be a summary tęst to check and review everything you’ve studied. 
Cac bąn se hoc “Han tu va Tu virng” tu ngay thu nhat dėn ngay thu 6 cūa tudn 1 va tuūn 2. 

Ngay thu 7 la “Bai tąp tong hąp” dė kiėm tra nhung gi bąn da hoc o tuan do. 


© tfi<n B<n r=KXLn>-?J <n ztz*. T-f 0 

i* tA 

These are the answers for the practice ąuestions from the day before. 
Cau tra lai cūa phan “Luyėn tąp” cūa ngay hom truac. 


© 

© 


© ZtzH T-to 

This is the answer to ąuestion 0. 

Cau tra lai cūa cau 0 . 

to t fctf&Zco 3 X} x n lfXT'-to 

These are points to take note of and additional vocabulary and phrases to learn. 

Diėm can luu y, tu vung va cach diėn dąt nen ghi nha han nūa. 


0 &<D nl tz ii'L ztl tf'< l:^L į-fo ĄyXY<n 

UK‘) 

-t ') 7 į L < $ J: UiUio 

Jt 

Check the kanji and vocabulary on the left page. Enjoy learning while reading the dialog in the illustrations. 

Se kiėm tra Han tir va tu virng da hoc a trang bėn trai. Cac bąn hay vūa doc lai thoąi trong tranh ve vūa hoc thąt vui 
nhė. 
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^ r m.° O v. Grammar and Reading 

^ lS\hj\3i O c* 07Ct) > NgCr phap & Dpc 


♦$3iI~i5iS« 1 0K'į6H0T, X-Lltl £ į Jt 9 L i -f. 

9 /cV' C l H> 9 \'t) [Zt, th fcv' d' *> 



Iii; #>!::, 3<ft į/C/£i'£. Y’oT Ailn. 

First, try answering this question. 


Trirac tiėn, hay thu lam cau nay. 



C H> 9 .t 9 £ *U \v/CT-to 

This is a important example sentence. 
Mau cau quan trong. 



Zy^Liti K* j} n '-tiro, >fu'o'/CT-f o 

These are grammar and explanatory example sentences. 
Muc ngu phap va giai thich, cau vi du. 


© ttX L tp 9 t/Cfz^T-fo Z/cX.li. O į'(D H <D Tl- #> ‘J i "f o 

U J+ * L tz 

rt/O/čVU Ii. tztz U' ib.il į A/£v 'T^o 

rt/^'2j Ii. .il/C£ /c ii L < ^ b < £ įA/c'v'T-to 

These are practice questions. The answers on at the bottom of the right page of the next day’s unit. In question 1, 
you mušt choose the correct answer. In question 2, you mušt rearrange the sentence correctly. 

Bai tąp luyęn tąp. Cau tra ldi nam d dudi trang bėn phai cūa ngay tiėp theo. “Cau hoi 1” la cau hoi chon cau dūng. 
“Cau hoi 2” la cau hoi sap xėp cau cho chinh xac. 


















































Leam new grammar during the first to sixth days of weeks 3 to 5. 

On the seventh day, there will be grammar and reading summary ąuestions. 
Cac bąn se hoc Ngū phap tu ngay thu nhat dėn ngay thu 6 cūa tuan 3 ~ tuan 5. 
Ngay thu 7 la “Bai tąp tong hąp” cūa ngū phap va tąp luyęn doc. 


© 

© 


it\<n b <d r L -9 J <r> 

a U 

These are the answers for the practice ąuestions from the day before. 
Cau tra ldi cūa phan “Luyęn tąp” cūa ngay hom trudc. 

%<D Z f: Z. ~Z"~to 

This is the answer to ąuestion O. 

Cau tra lai cūa cau Q. 



O [t^tz ^' 1 J Ii, o'/C1 J: 9 I- h'yfz <D ti'tz £\ Z. t 'T1"o 

rt/C/cV' 2 j Ii. iž<n ,^/Cl J: ? £, 

Ii 4” L 

rt/0 /cvn 3J Ii. tLtz^Ti -. ^'UT. W 

•t z fcU 

ČLtt' Š ■b'čS: frLtfž. T. :/diln 0 

r į/./3'4j Ii. Z 9 Z < '<yy U-y h CAoJt -5 C Jt ? Ii 9 £ £ -6 

į/C/cV 'T-fo 

Question 1 is about the correct grammar for the sentence. You mušt choose the grammar form that best fits the sentence. 
Question 2 is a short dialog comprehension ąuestion. Question 3 is a longer dialog comprehension ąuestion. When 
answering these ąuestions, consider things likę why, what happened and how they felt. In ąuestion 4, you mušt read 
sources likę advertisements and pamphlets and find the necessary Information. 

“Cau hoi 1 ” la cau hoi chon hinh thuc ngū phap dūng vai doąn van. “Cau hoi 2” la cau hoi ly giai doąn van ngan ve cac 
cau chuyęn. “Cau hoi 3” la cau hoi ly giai doąn van dai mot chūt. Hay suy nghl va tra ldi tai sao, da xay ra chuyęn gi, tam 
trąng the nao v.v. “Cau hoi 4” la cau hoi doc thong tin can thiėt tu ąuang cao va tąp gidi thięu v.v. 
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Listening 

Nghe 
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@CD5 MUT. CttZ <7££U> ListcntotheCDandan 


r./HSynghcCD vinilai. 


(D (D (D ® 


| ®7.'7V7hZ Sc/vT, ^zu/^USU^do 

Lct's read the script and chcck. /1 Ifly dęc n(»i dung bai nghe va ki£m tra. 

*©A<fc ffi©Atf Sbr (,>«*•. jfc©A«. t'© T_J/*>y« BMSJtfm 

*^A ; tAitf/C. ZKU 6'‘©fc'ltT+4'. 

*<T)A: <^u<nį *. 7 i -r i „ &L'*‘ a^igį* 

£*£4$* 

*©A: *v'f©S 

£©AB< if© B^S-Tfi'o 

: 3 BA, 


•<52.1-1* fefflV JoR)'® GT U3 Arf, 
V When the imiltiple 


:thing. / Tranh v£ Ii dn vįil hay ngtrdi dang lim gi d6. 


I IfA. 2HK - ) r u'r^ 1 2 ^ 1 ^/and r 1 K. *2 A • •■ J Trakenoteof 
this. / Kili lira chon Iii chū. thirimg Ii cau lioi dC- Iri liri chū so nhu“ 1 IfA. 2 IfA '(thūnhit. thli2...)”, 
"li'l', 2 ' (Ui n g 1. ting 2...)’’. “ ] A, 2 A-"(I nguiri, 2 ngirfti...)’’v.v. HHy viii nhip lgi. 

t*A,fc<Otf &G© m*Ar. 2HEA.-J M fi'lA 20'LV -J MA. 2 A- J «if, 
-rSG® ZttXš> bhjJZUtf fUZV. >=EG*G*5. 

★ There are limcs ivheii lwo pcoplc are talking together and times vvhen only onc person is lalking. / Co khi 2 
ngudi ndi duiyęn va cd khi 1 ngudi n6i chuyęn. 

rAr ssur us tst -xv sor u« Eosrr. 





t>'MČ 

meeting / cuoc hpp 

*v>< 
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Z(D fe/urct^B. BLJfelC LOfe/u^ ŽUZ BttU^ 

lft'54© U-SKAa Ul> fc©£ OtO 2.5^<fc’SUo 

rcnfl'Sj 
r~© miūj 
r ~® *trj 

«*-© ct«ic 
•5i*5UGSGj:3. 


“ C tl. f) (tir diy sip 
tdi)", “-«*[; (tnroc 
-r. t ~ «* t T- (sau 


© 


O 

© 

© 


Z <D 0 <7) ;f°t > b T'-to 

U 

These are the main points for this day. 

Diėm chinh cūa ngay hom nay. 

tLtz'-'rt ZtzTLti'tzT-f o 

This is how to answer the ąuestion. 

Cach tra ldi cau hoi. 

bU't tol Ai LUo T) -t t i: Ii, Y7v 9<n I1X Z" j T'-to 

Z 7cX. $ V-T L/c b, X T 'J T° b H/CT", U^'TUct f i 7 7 L i to 

Try answering the example question. The CD mark telis you what track to listen to on the CD. Once you have 
marked your answer, read the script and check to see if you understood it. 

Hay lam thu vi du. Chu so cūa (dau CD) la so track cūa bai nghe. 

Sau khi danh dau cau tra lai, bąn hay doc noi dung bai nghe dė kiėm tra xem minh co hiėu khong. 













































In week 6, you will practice listening. 

During the first and second days, you will do preparatory practice, so there will be no questions. On the first day, you will 
leam greetings for various situations while listening to the CD. On the second day, you will leam about things likę the 
types of multiple choice answers. 

The third to sixth days are dedicated to practicing JLPT style questions. 

On the seventh day, you will complete summary questions. 

Tuan thu 6 la luyęn tąp “Nghe”. 

Ngay thu nhat, ngay thu 2 la luyęn tąp chuan bį nėn khong co bai tąp. Ngay thu nhžt, bąn se vira nghe CD vira hoc nhung 
tir vung chao hoi trong cac tinh huong sinh hoąt khac nhau. Ngay thu 2, bąn se hoc cac kieu lira chon v.v. 

Ngay thu 3 ~ ngay thu 6, bąn se luyęn tąp hinh thuc cau hoi cūa Ky thi Nang luc Nhat ngu (Nghe hiėu). 

Ngay thu 7 la “Bai tąp tong hąp”. 


Q i \'-f Z> u i i -+° 'f > b Tir o 

These are phrases and things to be careful of. 

Cach diėn dąt va cac diėm chinh can luu y. 



*1X1# 7 o CDf ZtzJLt ln„ 

V-TĄ- į 

7 9 ') 7° h T ztzi. Ii. 9'J#i- h ') i -r. 

* o 

These are practice questions. Listen to the CD and answer them. 

The Scripts and answers are in the separately attached supplementary booklet. 

Bai tąp luyęn tąp. Hay vira nghe CD vua tra lai. 

Noi dung bai nghe va cau tra Ibi co b sach phu luc. 


5 B g (o. 105) 



et* 

X?'J7 b 

1 IŽĄ, 

3 

l7L,3AS'aB0St*A,. SffBICfitBUSTO', 

© 


1 lt L JA. -74'" i L i 7 4'. 

2 lt t JA. 4-‘) i-lt,04'. 

3 lt0JA. 4'0T<fc'i". 

2 IŽĄ, 

2 

TUtnoetfi'pStfoiTTo iBitsusTO'. 

© 


1 tlH t. flįi L4H'T<ft'įfk'. 

2 Htit. fnfntit. ,|>i< LT<t:i' „ 

3 l.t 7. 


6B@ (p. 107) 



ZkfL 


1 IŽĄ, 

© 

2 

ffl+ttyCli. i X 7£"4<"t + 4'. 

2 «£ 7 K4*Vi: •)"*+. 

3 

2 IŽĄ, 

© 

2 

ffltiA-lt. mi:4'i')i L/=4'. 

1 ŽAOjti-tfA. 

2 5^C-%T+. 

3 ''•XT,4'* , )i L/;. 

3 IŽĄ, 

© 


ti-5»*UtrCMtįJ+4'. 

1 HU4'*.')iJ. 

2 ft-atsi-r. 

3 «,*-7ltT<£i". 

4 IŽĄ, 

© 

3 

*HI1. t:H©*T+4'. 

1 CLjT-T. 

2 

3 i- Aix,'<PT-r. 




feA,J£U 1 



Ct* 


1 IŽĄ, 

© 

3 

75ArftSĖa'BUTl,iST. »4lžjąĮ«65r. tt-'iilSTO'. 

■k f t'b. kf 1 *" nzįin 

ž-a/. o. AyC*T"->L /- h 

t/įį.H'T. «"•>./; IH-a T. įMĮ-h-Nibi t. 

B KfTi-. CHiittAL » 7 T+. 

“ *UlįlT<A:'jl'. 

* : i*. *< 1 #>. *Mi5 t,''T+4'0. i4>y ws> Itt-aT 1 

ąjSĖižgB&or. 

2 IŽĄ, 

© 

4 

HfflA<t*©AtfSbTl\3:T. BfflAIS. iąižAeA,©«»IC©0aT6'. 

;©«*!! AJąjĮK-ntr* i -t 4'. 

* M'i'sl. AJjK-sif < ĮEJHli3 < *‘ ) c 4!IA-ttOTf. 
f iTtt'.“ 

*:*>. Tt. ^-Jia^jlllli 5 A,#'A. ii;i-T < ** ) . 

4H>fc\CSiM < -aT. t e i '•*’ «.t.-A i * 71 Tti. 
fi ■■*>. ii". *4'')ii/ ; . *')4'Eiry"i-r. 

SfflAiž. g«A,ttA,©a*ic©o*-rfi>. 


0*1) **ltae,h4.ho* 

0*2) T 7 > X nimouncemcm/Itmihdngblo 
0*3) 7h*co.ko«.. g .m™«,iokhofc 
0*4) ~(^tt/OmcknumbcrWlu>ln^- 
0*5) (t#4‘) iii £ (alniin) depam / (Mui di(n) xuil phil 
( * 6) t,' C 7 © on llie oiher aide. over iherc/ phi« Mn kia 
0*7) ,+.-Aplatfon»/rin 8 a 


o% i 3' 


'%6 <n> :/;X^ iin '-t+o N 

< l# i 


7 9') 7° h, Ztl £<D t> ‘J i-to 

The answers, explanations, Scripts and vocabulary word meanings for weeks 1 to 6 are also in the 
separately attached supplementary booklet. 

Cau tra lai, phan giai thich, noi dung bai nghe, y nghia tu vung v.v. cūa “Bai tąp t6ng hąp”tuūn 1~ tuūn 6 
cūng a sach phu luc. 
































N 

i£)C' L 

noun 

Danh tu 

'<x s &df 

1 IL £*“> 





?)b-y i 

tt<, &tA ♦< 

v> J: T 

V 

KP 

a? l 

verb 

Dong tu 

Xb-T2 

jL£, tt-S, &df 

A /c 




XI b-^ 3 

't' 

< 



lA^T 

^■r 

U^"T 


V3 

v'< 


i" 'S 

< i> 

v re 

V. N O tz 

Utz 

L 7c 

$ A 

v&ia 

\ '7J'-frl, ' 

<AA'V' 

IA^ 

3 A v \ 

V«Ž)'ofc 

V 'TA?5' O /b 

<įį'75 N 0 /c 

LATo A 

C L'To /į 


V N $ 

<A 

L 

$ 

VI 

^oT 

<AT 

LT 

$T 


i-A 

IAJB8B 

UL'«fc9 L 

ž-adjective 

Hinh dung tu (Tinh tu) loąi I 

iSA\ IH\ &df 

AT fc fc 



reft lAirr 


i-A U 

A A*. ' 


i-A fr'o/c 

AAAoA 

^'o/: 

i-A <&IA 

AA<A^' 

J; < A^ 

i-A <&fro/i: 

A A < A A o A 

Jt < AAoA 

i-A <r 

tzt'< T 

Jt < T 


na-A 

»JB3H 

Ul'«fc-5 L 

rca-adjective 

Hinh dung tu (Tinh tu) loąi Na 

L-fAA\ lfX$A\ £*U'A &df 




na-A 7c 

L "f A A' 

na-A 7c o 7c 

LfT/:AA 

na-A Ili&lA 

L-fATliA'.' / L-fAL^Av' 

na-A 11 i&fc'o Te 

L-f ATliAAr? A / IX AL pito/; 

na-A 1 

L T AT 


14 



































































ft/vUČ. £<0 
t\bo\j\į>z>^ U^U<fc5(D 

Let’s practice kanji and vocabulary (Į) / Hay luyęn tąp Han tir va tu vung (Į) 


g Iii fi'AuDfc Cil*©n/uUB»3* 1/355*5® 


iBs asssutt? 


Q. Ui ***T*'? 

asais 

t'56T"r*'o 



t*C&'>£C7. 



^ISr 3315 X. ^ U d: 5 Let ’ s learn throu 9 h conversations 
*h' *> Hav nhčr bana hoi thoai 


TIĖN 

izy 

7^1 jfe. teacher / giao vien, thay co įfc lašt month / thang trudc 

-tf/C-th' -tf/CIfo 

6H 


fe 7^1- Sony, būt TU be leaving now. 

į į 

/Toi xin phėp (ve / di / dung) trudc. 

% 

•tz-f 

student, pupil / hoc sinh įįLyįjj life / cuoc song, sinh hoąt 

•lt V' £ -ttV'Tj'O 

511 

JXL 

SINH 

OaO 

tz X_/ įfe. 0 birthday / ngay sinh nhąt 

i: Jt n JA' 


£ 

HQC 

no 

šfZįįi student / sinh vien 

4< < v' 


8H 

sc hool / trudng hoc 


A 

yy 

B ^-y^v Japanese person / nguoi Nhąt ^Į\ ||Į| ^ foreigner / nguoi nudc ngoai 

1= (i/C C A tf^'Z < 


~y 

~ counter for people / ~ nguoi O ■—yT^ y^ v> 

IC/C 1/ t ‘J .i- t: 'J 

=A, ra A- 

*L\zL 1 ^ L 

2B 

NHAN 

ot 

y^ person / nguoi O adult / nguoi ldn 

ja i: n t 4* 



S 

30 

^ @1 foreign country / nudc ngoai 

< 


8@ 

qu6c 

<\z 

g| country / nudc, quoc gia 

< i: 


j? 

NAM 

tt£Z 

JP 7 < 7 ) y^ man / nguoi dan ong 

ii£Z JA £ 


7@ 

ję ( 7 ) - J“ boy / be trai 

t : : 


A 

NŪ* 

35A/& 

~įę (D woman / nguoi phu nu 'įę (D giri / be gai 

tiL+i JA £ ii/C* z 


3® 

Va 

7 J N < 7 ) © she / co ay @ girlfriend / bąn gai 

i: i 


■f 

Tir 

Z 

•J“ £ į child, children / trė em 


3B 

A 

HLTU 

£*> 

^ /į fe friend / bąn be 

£t 


4H 

A 

PHŲ 


5C father / cha (toi), nguoi cha 

į fe 

O fe 5C ^ X-/ father / cha (cach noi lįch su) 

£ 9 


4H 

mAu 

\Z\Z 

^ mother / mę (toi), nguoi mę 

Ii Ii 


5H 


O fe ~Ęt "J mother / mę (cach noi lįch su) 


DANH 


^jį" ^ fe' famous / noi tiėng 

ii> i th \' 


6H 

te 

^ į|ff name / ten 

^ i i. 
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B 

DIĖN 

Te 

Mr./Ms. Tanaka, Mr./Ms. Yamada (Japanese sumame) / 
tz Aa Ai tz anh/chj Tanaka, anh/chį Yamada 

5H 

uU 

SON, SAN 


U ih Mt.Fuji /nūi Phū Sy 

* A 

O TpRi 


11 / mountain / nūi 

Ai 

■. 3 H 

t£ 

=r 

0 Japanese / tiėng Nhąt 

fe Ii A r 


PO 

ngO' 

X. V English / tiėng Anh 


* 

BAN, BON 

7tv> 

^k book / sach 0 ^ Japan / Nhat Ban 

ii A i: ii a 


counter for thin and long things / ~ cay (dūng dė dėm vąt 6m, dai) 

ii A 

o iii 




ii : Ii C^i L T, B+T-fo fe£iwli? 

Ul< 

7^4 1 Z % b Z -į O fe BU (1 £ fe į> T" "f” tJ n 0 ^ z t) b Z o Nice to meet you, too. / Toi cūng vąy, xin 

: y 4 T-fo 


vui long giūp do. (Toi moi la ngirdi phai 
nho bąn) 


1 • 2 • 3 • 4frb UBIi/u ©13 fc©£ Z-5/vH <fc*3:U 


t/u/c© i -© ei tisu t>5»'s:7? <if5 


© AAA —A £ •?-£"& A* -Ai'ito 

1 £A£‘J 2 {/7c ‘j 3 ‘J 4 A A‘J 

©fe© Ali yA?yC© feA* A TAo 

1 fe£AA 2 fe 4" * A 3 fe £ fe* A 4 fcA^A 

©B i© ijšli H'itiA 

1 -tĮA - ^ 2 A-oAo 3 H+v'Ao 4 -t+AAo 

6^2 -© CAim £5 

©fe© fe £ Z © Z Ii /cHTt^'o 

1 A©© 2 ^©© 3 A©A 4 J?©A 

© $ jt ? Ii liti © ZcAiB Tto 

1 # 2 ^ 3 ^ 4 & 

©fe© ALi Ii .J©iATt. 

* 

Ii 2 A 3 A 4 H 

(tl/cAIS 1 9 s<—'J) 


Han tir & Tir virng fc'/uB & ££(£ ■ 17 



s* i ^ 




































@ ft'A/Uč cčli(D flA;UH>5ę USUi5© 


B$M€ ®5t>r fc'/uGt 


- cį lįt’ Kar| ji and vocabulary that express time 
Han tir va tu* virng dien dąt thori gian 


PS 

HA 

tthj 

B^f what time / may gid pij B^f Fh] how many ours / may tiėng 

ItJL i: *iL IT t'L 

■7 Tagi 

IJ 

& 

what / cai gi į|§- what language / tiėng gi, ngon ngu gi 

’i-i: * 1 = C 

/ 15] 

B# 

THČJI 

y 

yį,B^f nine o’clock / 9 gia EBB^f fs^ four hours / 4 tiėng 

< L* J; C ^ 

O watch, clock / dong ho 

t I+V' 

101 

PHAN, PHAN 


five minutes / 5 phūt JEI H“ ^7" thirty minutes / 30 phūt 

Z o» ^ C *1> 0 •>> Kj 

AiKi 

yy 

half / mot nua 

liX,.v£ 

H-m 


tjy 

B^f Fa] time / thdi gian ■—* 2§į fa^ one week / 1 tuan 

C v' 11* 9 


H 

GIAN 

mi\rč 

A £ B ( 7 ) FbJ between A and B / giūa A va B 

191 

Z <D F&] the other day / gan day, dąo nay 

*>^tž 

\ d. Isj 



fa^ IC ^ d be time / kįp gid 

i #> 


ik. 

j\y 

seven-thirty / 7 gid rudi 

lt, l Ii^ 

ei 

1 

BAN 

—‘Bxp ^ one hour and a half /1 tiėng rudi 

v't, l 

O 15] 

* 

NGQ 

d' 

afitemoon / buoi chiėu (tinh tu 12 gid trua trd di) 

4 H 

mr 

TIĖN 

■tzy 

moming / buoi sang (cho dėn 12 gid trua) 

Z' it'/C 

. Q iffij 


^ front / trudc, phia trudc ^ 'gij' name / ten 

i i. f A. i 1 

y lai 

> y> 

d 

^p^Jį aftemoon / buoi chiėu 


& 

#<fc 

^ X' later, after / sau 

*> k 

9 @ 

HĄU 

5 U (- 5 ) 

^ ^ back, behind / phia sau 

9 L 



□ V 

^ this month / thang nay this week / tuan nay 

Z /llf0 Z^l»J >9 


A- 

u* 

now / bay gid 

v'i 

. A 

KIM 


O ^7^ 0 today / hom nay O this year / nam nay 

5 2 9 z 11 

H-151 



O this moming / sang nay 

lt 5 . . 


'M 

CHU 

yj.o 

7^2^ lašt week / tuan trudc 

-tt L ii> 0 

.. n iasi 

next week / tuan tdi, tuan sau 

I 1 !sl 
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tu 


MOi 




—* one year / 1 nam 

. ... 

' į - lašt year / nam ngoai, nam truoc next year / sang nam, nam tai 

. . ..% v' *a/C 

this year / nam nay half a year / mira nam 

: " t .i X. ^ L 

every year / hang nam, moi nam #0 every day / hang ngay, moi ngay 

i v'^yę/t L.. _ ^ _ t \ m; t> 

ngį- every month / hang thang, moi thang 

Į V * If 0/0 j ' 


&'<ICA,U3;Ufc5 


• y-h u-v-Jvo) notebook / quyėn vd, may tinh xach tay 

• j<yny ut—ytuziytZD.—*—) PC (personai Computer) / may vi tinh (may vi tinh ca nhan) 

remote control / diėu khiėn (do diėu khiėn tir xa) 

• TyUy j" —) air conditioner / may diėu hoa (may dieu hoa khong khi) 

7t\ U7-h7?» smart phone / diėn thoąi thong minh 

CMTOfr 1 • 2 • 3 • 4*'5 l/V5l£/u l/M/^ fe©£ 3.5A/C </£SlA, 


©3 fili XXX© H# Ii T -f ° 

1 Uliv' 2 £i-h' 

©4lB.li XLŽT-fo 

1 $ J: 9 2 į m i 

© ,+;y -y h (1 X#y<n 

1 h IX 2 1 16 


3 cm, 

3 Z\z% 

ė i-o 

3 fc IX 


4 


4 v 'į |c į 


^p.46 


r? X 


2 


© dilyte i:5 


© 3 illl btz L© Iii- 3 /C T© o 

1 /y :7 y 2 '<yzi y 3 ><y n y 4 /<y o y 


®'<y* &lfi L Jt i 

1 ^ 2 ii 


3 


4 ¥ 4“ 
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Ml9 13'hVt CfcKd!>nA/UB>5« U*U*3® 


30B 

a a b ia 





Learns these in pairs 
Hay nhčr (tir virng) theo cšp 



TC (-b) 

L a little / rnot chūt 

-r z 

41 

THIĖU 

T< (-Ul\) 

^ ^ V ' few, a little / it 

-t < 

DA 

3333 (-U) 

^ V N many, a lot / nhiėu 

6S 

d'' 

TIĖU 

ObO 

/J \ elementary school / trirong tiėu hoc 

L jt n Wr> z n 

3H 

(-SU) 

/]\į \ ^ small / nho 



college / dąi hoc 

t£i'4< < 



terrible / vat va, gay go "j\&} ^ precious, important / quy gia, quan trong 

/: v' ^ /C /c v n -»+ o 

3® 

DĄI 

3533 

^ ^ V ' big / lon 

& jo 


•Ž: 

AN 

yy 

(- b’i) 

safe / an toan ^ feel relieved / an tam 

#> -t? X/ #>>CLX^ 

^ ' cheap / re 

V’t 

6® 

J=£ 

Tw7 

CAO 


high school / trirang PTTH 

z i z n 

10® 

te*' (-u) 

\ ' expensive, high / cao, dat 

tr 

TAN 

35fc5 (- bl\) 

^jjff Į^j newspaper / bao 

L ^ 

L V * new / mdi 

J»/;b 

13® 

co 

(-l© 

^ O old / cū, co 

5H 

■¥■ 

TAO 

B¥> (-U) 

^ V ^ early / nhanh, som 4"^ ^ V ^ late / chąm, tre 

Ii ■V’ 

6H 

-ft 

TRl/ČNG 

^3^ 

%į-Įį president / giam doc 

i v* £ Jt o 

8H 

«* s (-u) 

-|į \i ' long / dai 4"^ A U 7j N V ^ short / ngan 

v 


n - 

VIEN 


PJ © round / vong tron © yen / tiėn yėn 


į>c ^ 

HIĘU 


school / tnrang hoc 

sc hool principai / hięu trucmg 

_ 


4 ® 


10 ® 
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*fc 

XA 

5/1? 

company / cong ty 

. "7 tffi 

%fc J| employee / nhan vien 

l <>v'/C 

/m 

4* 

TRUNG 


^ J un i° r high school / tnrong PTC S 

į lt -j j>< o 2 1 


a*' 

'— Q ^ all day / suot 1 ngay 

v' -t, |C t, C iD 3 

inside / trong 4“^ outside, out doors / ngoai 

į* ' * z 

4B 

M 

vAn 


0JT&I newspaper / bao 

L ^ Z £ 

...,.. 1/1 įiS? 

«(-</- 

£*.£>) M 4 listen / nghe, hoi Z X. į hear / nghe dirąc 

X J 

t H- [SI 



C OT TTE 1 • 2 • 3 • 46'6 USIdTu IMA fe©£ ^5/uZr <7ČSU> 
t/u/čiA i _© c tisu a £©'&■£ £z> &&&-§-& o 

©fr^Ui TAU T" Mffl£ J: A i i* o 

1 L .i'/C 2 LXv>i'/C 3 U 3''/C 4 C/C.v/C 

© *© C C J: Ii 


1 (i^>v' 2 fc>Sv' 3 £Mo 

@2© '\/Cli «4W -^frv x T4 o 

1 oZfrv' 2 o <£.-<' 3 i~ Z f ^ 


4 3' •£> ^' 


4 -f < <L*V, 


t>/určiA 2 


© £5 b'žžtfto 


© wį 9 4 Ii ^ Tfo 

1 2 Jfcv' 3 -ftv' 4 ,f|o 

(D Z <73 <o(i t: L č>o<5o T-to 

1 ®<5V' 2 4' <5 O 3 4 Jl| <5 v' 

© $ 1 9 II L H> < 7c 4 'tf* fefe^ Tfo 

1 2 f o 3 ' 4 

(Zrcx.ll: 23 


19^-y©Zrc^: ©2 ©1 @2 ®4 ©1 ©2 
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SIS ft’A/Dt Ctl#©nA,Us>3« l/SU*5© 


4 BB £Z.ZTti\ 





^|S]^ ty/vL/Č. H(t$ Kan ji and vocabulary that express direction 


IR 

DĮCH 

i* 

J§/^ station / nha ga 

x J 

14H 

n 

khAu 

<15 

XU mouth, exit / mięng, cua 

< % 

311 

dj 

XUAT 

r (-5) 

fc' (-f) 

tlj get out, leave / ra ngoai, roi khoi, xuat hięn {įj ~f) N 1 i) go out / di ra ngoai 

T T 

įtj ^ put out, send out / dua ra 

ti 

51 

X 

ISrU'l (-3) X£ enter/vao 

I 1 A' 


U (-3) 

*J C7 / Xū entrance / cua vao 4"^ {įj TZ7 exit/cuara 

V' C*, T <* t> 

21 

NHĄP 

i) put into / cho vao 


į|Į 

hO 

Tokyo/Tokyo 

t 9 i Jt 9 

81 

JT*- 

DONG 


jft east / phia dong jft £17 east exit / cua dong 

U VI UVl C t, 

ag 

iz*< 

2 § įi£ the west / phuong tay 

-tf w Jt -7 

61 

YJ 

TAY 

(C U 

2§ west / phia tay §§ £17 west exit / cua tay 

1= L 1= l <* 

& 

NAM 

dj-t£<b- 

jiįiį south / phia nam 

91 

jiįiį O south exit / cua nam 

<* į 

bAc 

tšO 

Hokkaido / Hokkaido 

iio^'V'tr-5 

511 

Žtt 

įfc north / phia bac £17 north exit / cua bac 

J /c į tz <' t> 

Ji 

y ao 

h good at, skillful / gioi 

C Jt 7 t' 



h up/trėn 

9 X 

3M 

THI/0NG 

ot> 

_t;j§Į* jacket / ao khoac 

9 ?' 


T 

HA 

ti 

urc 

subway / tau dięn ngam 

iį ^ To 

under / duoi O ^ į.' unskillful, not good at / do 4 "^ good at, skillful / gioi 

.LX. ^ f z Ui f 

3W 

* 

TA 

ūmo 

'įr left / bėn trai 

5 H 
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£ 

HŪU 


right / bėn phai 

<4* $* 

51 

4 

NGOĄI 

1M 

?Is |$) foreign country / nuoc ngoai SI y^v foreigner / ngirdi nirac ngoai 

' z < ^<v' z < i: /C 

^|\ outside, out doors / ngoai 

■t t 

5 @ 


\ I 



i %<n +ic v 'į-f 0 
£<7)411 9 ^ 41= v'i-f. 

z -t t: 


X=?(i 7K<7) _LIC i'įto 


4x h ii IR<7) |Į|C #>'ji-to 
svt'-li IXco £4‘Ji: 3b')it„ 

i? 

* Z7 y tl — convenience store / cira hang tięn lai (viėt tat) N £ { J next to / bėn cąnh 


4 zi± fc<n ti; "i© 

i L* 


COT CTfr 1 * 2 • 3 • 4fr5 UVBli/u UU fc©£ A5/uZ: </*d£U> 


fc/určU 1 _© U-Btf^Tr df5 0 

©■t© L A C" 9 £ £ic įi)<,T </=Sv ' 0 

1 A/=‘J 2 tA/=‘J 3 A?' 4 t,'* 

©it© ii 9 u M© ii•? (i 

1 $/c 2 ic L 3 4 AA 

1 t i -f 2 /i 3 C Jt 9 -f 4 ^ /c 


fc/urcU2 _© £5 

© KT£ £>ltT. 4MC Įjuo T </=iv' 0 

1 AoT 2 AoT 3 A^T 4 X^X 


©£v'&* 8s#U T į -f o 

1 tbi-f 2 Fpį-f 3 -H i i* 4 h- i-f 

©4 4" £4^ Ii X t T 4 4 4 X v'ii*o 

1 7t 2 4 3 4 4 4 

(d Te Al J 25 ^-A) 

21^— V(DZ.TctL' ©2 ©4 ©4 ©3 ©1 ©4 
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Slii O'/oUt C£l*®ftA/UB>5€ 0SU*5© 


5 bs faj£ ur us-rfi'o 






i:? b 


Verbs 
Bong tir 


i* 

HITU 

¥>T C-C) 

{tĮv įj take a time off, ręst / nghi ngai A day ofF / ngay nghi, gia nghi 

v’T v* -r 

6H 

lunch break / nghi trira 

uzrt 

Z 


JĮ, ^ field trip / tham quan hoc tąp Jį^ s ight seeing / tham quan 

it X. < i+/C.;;o 


Jį, į) see, look / nhin, xem Jį X. ^ be visible / nhin thay 

3Li r :* / -5 /_ ++3^„ A.. 

7|| 

KIĖN 


Jį-tį" show/choxem 



U (-3) 

*9 say/noi 

7g 

O 

NGON 


;Sl word / tu vung, tu 

z t Ii' 

*f 

hAnh, hang 


bank / ngan hang trip / bu lįch 

* LZ j U JC 3 t 

6H 

t\ (-<) 

fr < g°/<* 

♦ 

S/3 

dictionary / tu diėn 

C L i 

10® 

THlf 

6' (-<) 

^ write / viėt 

-i± 

DOC 

J: (-C) 

f^dĮj read/doc 

Jt 

14® 

M 

MAI 

» (-3) 

ją 9 buy / mua 

7)' 

12H 

ją V ' į (D shopping / mua sam 

7)' 

LAI 

3-f 

^ ^ next month / thang sau, thang tai next week / tu§n sau, tu&n tdi 

fjV'lfo bV'LtD? 

7H 

< (-«) 

come/dėn x * ^fz 

< 3 J 

ii 

LAP 

lt (-o) 

jį. O stand/dung 

tz 

5B 

A. 

S/3S7 

^ ^ meal / bua an ^ ^ cafeteria / nha an 

L Jt < L L Jt < ir 1 


£ 

^ ^ po food / luong thirc, thirc pham 

y Jt < ‘j Jt i it l 

9® 

THUC 

fc (-<a) 

į) eat / an it <7} food / thuc an, do an 

tz tz 


tfc 

AM 

© (-C) 

itfcij drink/uong 

<D 

12 B 

ffc it (D drinks / thuc uong, do uong 

<r> 


24■ ftVuU&Cčtf Kanji & Vocabulary 











































































X 

t!-f 

^4± company / cong ty conversation / hoi thoąi 

4'^ ' L * tf'v' b 

o n&j 

ZŠ 

hOi 

$ (-5) 

^ "9 meet / gąp 

* 

b H 

DIĘN 

fr> 

iį£ifL train / tau dięn 

TX L * 

1 O lEBi 

11 * 5 ^ electricity, eleetrie light / dięn, bong dėn 

T% i 

1 o Iii 

J.V 

9 

|{£lįįj telephone / dięn thoąi conversation / hoi thoąi 

TX ^9 


šž 

«& (--T) 

talk / noi chuyęn 

ii* 

1311 

THOĄI 

12# U 

|fįjj talk, discussion / cau chuyęn 

U fr L 


* 

XA 


[=3 įtįjjiL automobile, car / xe hoi § jĮFįJpL bicycle / xe dąp 

C IT -5 L * C T /C l * 

"7 ŠE 


jjL car / xe o-to, xe co 

< *ž 

/iii 


Ci CTCT fr 1 • 2 • 3 • 4*'B IMA fc©£ ^.5/uZr </cČl/>o 


t/u/člA 1 -© l>5£5 ft'^Tfc'o 

©M. t'-n, c 9 i; jt 9 <75 


1 2 HX.£o 3 l©X< 

© €|Į£ olti L j; 9 o 

1 *lX* 2 T/C* 3 T/C* 

© į:X 4' jLrf< niPtt^o 

11* 2 z^i 3 

bfvTčl\2 _© Cchim £5 b'žttfr o 


4 lt/UX 

4 lfX $ 

4 ^ & i 


© Ni c x. i t. . A $ ^ :it ^ o T < /c^v'o 

1 foT 2 ff-oT 3 iLoT 4 £oT 

©-2X-X£ g)4į In o 

1 iii l J: 7 2 ^4iL^ 3 4 i4įln 

©tlžt %&.*. lifr L į l/c o 

« 

1 t L i L tz 2 lt L i l /c 3 i lt: 4 fili l£_ 

MlYgUfc 

(Z.TcX Ii 27 ^-iž) 

23 ^-VOZlizZ: ©2 ©4 @3 ®2 ©1 ©3 
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fi'A;Uč cčl^0 ft/uUu>3S U^U <fc5CD 


s 




u 


Nouns 
Danh ti> 


JLJ. 

~h 

^ 1} Aower vase / binh hoa 


m 

\zt& 

^ flower / hoa ^ cherry-blossom viewing / ngam hoa 

Ii te Ii te A 

7 S 

HO A 


^ fireworks / phao hoa 

Ii te 1/ 


Ji 

THIĖN 

j-y 

weather / thoi tiėt 

T L į 

41 

% 

KHI 

* 

1j£5(\ electricity / dięn, bong dėn ^ ^ illness, disease / bęnh, om 

r L i tfxn $ 

O iffii 

TZlfti healthy /khoe 

\i L i 

b iii 

3 

NHI 


<bdj 

ear/tai 

A A 

6H 

it 

z 

hand / tay x bathroom, toilet / nia tay, nha ve sinh 

T T #> b 


thū 



O Ji ^ i£ good at / gioi 4"^ 'T' ^ unskillful, not good at / db 

1 : Jt n-r ? tz 

4 @ 

& 


J5į leg, foot / chan 

h L 

“7 

TUC 


Te (-D3/-T) 

%> be enough, be sufficient / du add / cong, thėm vao 

/c /c 

/Ei 

S 

MŲC 

Į 

& 

§ eye / mat 

*> 

c; iffii 


' —‘ O § > jEl O § * • • first, second, third... / (cai) thu nhat, thu 2, thu 3 ... 

V' t th ^tz *> A -o 

O Iii 

'ii 

BO'5 

f] strength, power / suc mąnh 

*>-h'b 

O Iffii 

Ll/C 


i] £> powerful person / co suc mąnh 

b & 

c! iii 

n\ 

XUYĖI 

1 

SJ 

O'to 

J11 river / song 

311 

NGLTU 


Į^j beef / thįt bo ^ į^L milk / sua tuoi 

9 1- < •) C rj> 9 


d U 

^ cow / con bo 

9 L 

4 UI 

s 



fish / con ca 


NGI/ 

fish shop / tiem ban ca 

žfrfr y* 

M [ii 

rt 


tea (and coffee) shop /quannuoc 

* 0 i T/C 

D J3Ji 

DIĖM 


&1Ž 

shop / cua tiem 

A-tt 

0 pi 
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2 ^ 

DĄO 

2jf road, Street / con duong, dirong di 

A £> 

121 ) 

n ** 

MON 

f ^ gate / cong 
i L 



ifp- f ^ special field / chuyėn mon 

-tf X. t /C 

o Ii 

VŪ 

pH rain / mira 

&*■> 


81 

tfe 00 

jį? 5 ^ air / khong khi 

< 0 į 

airport / san bay 

< io 

D iHJ? 

fo 

KHONG c 

sky / bau Irai 

b b 


o E) 

ė " 

baČh 05(-U) 

^ white(noun) / mau trang 

L * 

|^J V x white(adjective) / trang 

i 3 

511 

CCTpą i 

2 • 3 • 4ft'5 ©BIS/u -IM^ fe©£ *.!5A/£ <fc‘$U 


bhn fu i 



©i) L /c Ii v u* 

L J; 2 o 



1 T XX 

2 T XX 

3 T XX 4 T XX 


©;i|ic jx tz< 

tX. V'*-f o 



1 t 

2 t 

3 -tHX 4 -t±XX 



U L © T ftJLž Li-fo 
1 ltt'& 2 tt-totf 


3 Ii 


4 Ii <4 


fc/u/ifu 2 


© C ims £5 c 


©ft^ii c jį ^ -f r-fo 

1 _t^ 2 3 

©#£ Sp/ci'Tt^, fctf'fctf* fzyjJLL o 
1 ^‘J£i±X 2 J^. U ± H±yC 3 @‘Ji-tiX 

©;<7) <4 © T Iv 'į L Jt 7 o 

1 it 2 H 3 £ 


4 


4 ^'Jitr/C 


30 s<-'J) 


25 ^-'JCDZTc*.-- ©4 ©3 ©4 @1 ©3 ©2 
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Mi I 

























ma 

ft'/uUt ei(<£0 0^U<fc5(D 

*5** 

7BS 

S&tbfeArAfU SS; W :,6 2 

1 r^5*x 20 P4 

ThjSo 

/ 100 


fe/ij Hhj fe/v 


(zrc^raM p. 2 ) 

^otTD 

fc/urdtu _© zč.\£\* oe&isiv £5 „ i • 2 • 3 • 4^5 

U^l#/u W fe©£ OČ.-D X^KjT: <rdčlA> 


1 1 I ±jį_ <n tk'^U 1 v'^/į^'T-fo 

1 znL 2 Z £ l 3 ZL\iL 

l~2~l *Ali -tf/C*./CT\ C iTtli Z"£A*> < pt/CT-fo 

1 ii £ $.* 2 /c v' te 3 fciTt: 

m ktw /=*jM' v'i-rjt„ 

1 Z"^> 2 3 < 0 1,6 

1 zįj; 7 2 :Cj: 7 3 :Hn 

m $ Jt ? ii L r*» < /=<■ į^Ti-o 

1 ^ ' 2 i> 9 ^ x 3 i? ^ ' 

l~6l **111 įiz L^J'/CTt. 

1 2 liSo 3 

m *fev' JiU'Ttia. 

1 tb 2 ^ b 3 < p 

m Ztf> UU« £<7) £A£li /iilTt^o 
1 2 fe 7 į’ 3 fcfc'i.’ 

[~9~| ^Tclli T^ Ti~ o 

1 r/7c 2 l/c 3 'S/c 

noi mk *‘ji-rc 

ii 2 3 


4 Z /C £ l 

4 /c V' l L 

4 

4 Z 9 II J: 9 

4 £> v' o 

4 11^' 

4 Z 9 

4 io /C 

4 ^/c 

4 i) v' /; 
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rm z<d m# 


1 -f < te v' 2 3 -ę-ZtL'V' 4 Lj: 9įH' 

Pi2l ?M'b ^oiT 1 7j^'iJįi- 0 

1 v' 2 irtf'/CIi/, 3 V N c l±/0^'/C 4 v N^ C(iyC^'X^ 


fc/u/i:U2 _© CdilSli df5 1 • 2 

iv> fe©^ ato xehjH <rdču> 

ITŠĮ Mli/ž ^>lt i L J: 9 Tį'o 

1 XT3 7 2 xv n V 3 x?97 

rūl x' °- h (7) V, NIJ <•■ £, T #)i'Hno- 

1 Ad 2 tbo 3 An 

H51 £>t Ali: Jjr </c^N 0 

1 *T 2 AT 3 MT 

nei i'i' TAJ.Ti-^0 

1 Užl 2 7C^ 3 

Pf7] UAU lifr^ S L i L /b o 

1 ?£JL 2 ?£* 3 &§ 

118 Į C (D «A A> £ į o’f {' ''tT i 

1 it 2 ;i| 3 i 

ri9l ^£>lc£> ĮĮ 9 (1>C^ Uil/;. 

1 —H4 7 2 — B-t- 3 —Bia 


3 • 4 6'5 l'i'SliTu 


4 xT97 


4 


4 #T 


'žt 


50, 


4 ?£B 


4 n 


4 —BM 


[201 &<7) ^£li ž. 

1 g 2 ^ 3 £ 4 3f 
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Iii l M 

















»IIE5.SU<):3 Let’s leam kanji and vocabulary / Hay nha Han tir va tir virng 


numeral / chu so 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 0 

— 

Z. 

3T 

E3 

i 

7 N 

-t 

yV 

iL 

-t 

Ą * 

f 

■* v 

viii 

zf 

D 7 

> f m- 

''■f- 



- -3 

Ho 


E90 

£o 


-to 

Ao 

^LO 

H“ 

u t 

3> tz 

a o 

•t O 

V ' o 

t -7 

4r 4* 

*» 

; ; <7) 

K *» 


100 

■§■ Hf E?-§" -t-g - 1U& 

i z u*< Jt cav* < r ia^< f< +£*&*< u^v?< *n>7tA?< 

1000 

•f" —'f' ES^f- -t-f* A.-f* 

t /C 1= 4± J: /C 11 Z* -tir >C ^ < 11 4‘ * -t /C Ii o -t /C ^ r» o -tf- X. 

10000 

=J5 ’ZS'Tj ZJj ?z7j -t^ ^ ^ +7 •••— 

t L l z t L i Lt L X Lt L Z' i L 6 < i L +£+£tL Ii t> i L i ^ t*>j t L U* < i ^ v ^ -tf: yC i /C 


month / thang Q date / ngay 


"3 5 day of the week / thu* 
u 


-J! • -JI • H£ • ra t! • £.% ‘ fzB • -tJ! • /VJ3 • • +J! • +-£ • -tu JI 

V'feri<o i; ri<o * Lt<r> L A < /><r> I. ferf<o lifea<o < I'h>ii4<o I'rt i v' fe ri<o 1* n> o IZ Vn 


E J: 7 H 

*Jt 7 0 

^KJt 7 H 

^Jl 7 0 

&X 7 B 

i J: 7 B 

B Jt 7 B 

if o t/f 

d' 

-r ^ tfi 

t < U 

* t tA' 

X t/ 

l: B t/f 



i 0 

20 

3 0 

40 

50 



Ol4/čB 

<30 £' 

dO Ž)' 

£0 6' 

UO 

60 

70 

80 

90 

100 

1 1 0 

12 0 

©14 *' 

»® Z)' 

to' 

eH© t)' 

t B Z)' 

CH>5UB ICB 

C«)7k l«-B 

13 0 

1 4 0 

15 0 

1 6 0 

17 0 

1 8 0 

19 0 

U W> 5 č^Ay kB 

L7«>5<fco £>' 

lyW>5č? l«_B 

Uh>53< ICB 

UiaolB kB 

U*5BS kB 

Cwo< kB 

20 0 

2 1 0 

22 0 

2 3 0 

2 4 0 

25 0 

2 6 0 

« O 6' 

EU&5UB kB 

IcUhoIc kB 

lCly(į>5č!rAy k B 

IC U «5» 5 cfc O £)' 

I<-C(j>5il' kB 

kbi>33< kB 

2 7 0 

2 8 0 

29 0 

30 0 

3 1 0 



Eb*30B kB 

EU&lottB ICB 

i:i;®e< kB 

£/uC«o kB 

S/ub&oUB kB 




&Z)H(D fr/ul )(D Z£l$ Kanji and vocabulary about day s o f the week / tir virng Han tur cūa thu 

u 


n 

X 



ii 

ii 

H 

o į 

u 

a -r 

į 


O t, 

u 

the moon 

fire 

water 

tree 

gold/money 

soil 

sunlight 

mat trang 

lua 

nubc 

cay 

tiėn, vang 

dat 

mat trdi 
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13'hUt: d i ttCD 

tl/uUi*53£ USL/J:3(D 

Let’s practice kanji and vocabulary (2) / Hay luyęn tąp Han tu va tu virng ® 




mm fi'A/Ut et®® n/uU»5% usuj:5® 


ibs oi&fcu tKa*t><o 



Adjective 




svveet 

ngot 

S 1 n Ii SfUTto 

Sugar is sweet. / Dirang thi ngot. 

44*'5U 

spicy, šalty 
cay, man 

ictl'll 

bitter 

dang 

< i-»} 

bitter medicine / thuoc dang 



afcll 

heavy 

nąng 

35feli 7j'|iX 

heavy bag / tūi xach nąng 

♦♦to'SU 

light 

nhę 




hot 

nong 


&z>i\ fc £ * 

hot tea / tra nong 

3dOU b 

v > 

hot day / ngay nong 


44 £<011 


cold 

(mat) ląnh 

cold 

lanh 



warm 

am 

^Sli afcfcfc'UT-fo 

J Jt i 

It is warm today. / (Troi) Hom nay am ap. 

**-rruu 

cool 

mat mė 

at>U3U 

interesting 
thū vį, hay 

afc U3LI ^ 

I3X 

interesting book / quyėn sach hay 

44og;S&U 

boring 

chan 




narrow, small 
chąt, hęp 


a % 

narrow Street / dirang chąt 


44 £>31^ 


wide, large 
rong 


small room / phong chąt 



far 

tau H 

< l: 

44 -Bto'H 

close 


xa 

a far country / dat nirac xa xoi 

g4n 


easy 
hiėn, dė 

li+Z 

easy exam / bai thi de 

aCTfi'lU 

difficult 

kho 


busy 
bąn ron 

CvetfUU B 

u 

busy day / ngay bąn ron 

44 

ffee, leisurely 
ranh roi 


hate, dislike 
ghėt 

f <75 

£ 

food one dislikes / mon an ghėt 

44 

favorite 

thich 


32" £>'/uU&č:<ti£ Kanįi & Vocabulary 
















































cnaasgi* 

• b*/:" 

(B A it) 

t/ z> i: % 





rttiuj j., 


CCTCTP 1 • 2 • 3 • 4fr5 USHTu U© t>©£ o-to ^.5Air <7c£lA 


feArčin ( ) ii &ib^ un^TOo 


© AU B 9 Ii -?/įAb ( ) T"tAU /įv'-sAT-fo 

1 BiA' 2 A U' 3 AA^' 4 A'-fAU' 

©B Ali ( ) TA A, vux < © <J T t o 


1 t į 2 Ui 3 i:A' 4 *£© 

®( ) &v'U' ifzt CDTi'tlo 

1 ioo<T 2 A> i < T 3 Aį<T 4 A/cAA<T 


bhjTčM 2 _© /3»A<!: /BWcU 33&U U3MD /3\'AIS č'nirffr'o 

@ A/c L Ii A-c t ©A ±±JSjtAiLJ^Ao 

1 A/clli aa^ /c<į©A H''Tt 0 

2 A/c Ui AJA A-U ©A is'jiAAo 

3 A A Ui A U' A-U ©A į b \. 'TAo 

4 A A Ui H^'į’ A-U ©A i)') i it L o 

© B© A/į Ii £A5<fr^TA. 

1 B© A/įli t B L ^įi'Tt. 

2 B© A/į Ii B T į Aiv'T-fo 

3 B© A/įli -f B L A^'TAo 

4 B© A/į Ii B T t A-U 'Tt« 

(A/č^.12: 35 ©— 



Han tir & TCr virng fr/vU & C£|# »33 


ftsl |2Bft 












ms@ fc'/uUi C tiso ftA,Uij>5S USUJ:3(D 


2bs 


Q. ( )(ZliU5©«? 

ČZIZ 

( ) o^-r* N o 




•iMMira* »§?© 

Verb© 

Bong tir © 

re 

live 

sdng 


0 ^ Į ^ lį~/yjTl' V ' į) live in Japan / dang sdng d Nhąt 

i: IJ^ 

od:&3 

work for 
lam vięc 


IZ ~DČZ$)~£ V ' ^ work for a company / lam vięc cho cong ty 

' L ^ 

iifcb< 

work at/in 
lam vięc 


3 *9 L J; 9 T" Vi work in a factory / lam vięc tai nha may 

0<3 

make 
lam, tąo ra 


j|L £ ZD^%) make cars / tąo ra xe hoi 
< it 




IJ J; ^ IJ £ 3) <x> cook / nau an 

53 

sėli 

ban 


W tfcAt<7)£) 53 

/c © 

sėli foods and drinks / ban (do an va thuc uong) 

U3 

know 

biėt 


3 <D A £* U *3 "(3 V ^ į 0 1 know this person. / Toi biėt ngudi nay. 

tA t 




&<n Ai UD^o 

u t , 

I don’t know that person. / Toi khong biėt ngudi kia. 

ttoCA/rs 

marry 

kėt hon 


(3J’*3<3/uO"C ^ ' %) be married / ket hon (chi tinh trąng), co gia dinh 

r 5 

smoke 

hūt thuoc 


^ iTl/^^IŽ/Uo 1 do not smoke. /Toi khong hūt thuoc. 

33^3 

get up 
dąy 


*5 ^p- ^ get up early morning / budi sang toi thuc dąy sdm 

ii** 

<“> tas 

go to bed, sleep 
ngū 

11 tNflI ^3^"3”o I go to bed at 11 o’clock./Toi ngū lūc 11 gid. 

L* . 

b'*.3 

retum, go home 

ve 

jo *?T ^ S g° home late / tr ^ 

33 < 

put 

dąt, dė 


o< x.<7) _Llc 33< 

? * 

put the key on the desk / dė chia khoa trėn ban 

<£>■?: 

play 

choi 


fzttz%r r 

Children are playing. / Bon trė dang choi dūa. 


take a shower 

tam voi šen 

Every morning, I take a shower. / Toi tam voi šen moi sang. 


O*'5 


ūse $MF£ Ofc'5 

sir dung, dung use a <ji c tionary / sur dung tu dien 
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C Kaa s i ga i 

Be careful of words that seem similar. / Hay lirų y tu vurng gan gidng nhau! 

• o < t,. '<ylt o < £ 


y zl — X £ o ^ 7> 
'~>’h s l .X7°- 07 J ' 9 

07$'-} 


B<W 

0(^7 




L?<li 

7>4'-?7 Uit. 


1 • 2 • 3 • 4 1)'5 l^SIS/u UU fe©^ O-to TL^hoH <TčcEl\ 


bhjtč IU ( ) (C 

©Cįoli Z Z U ( ) </c*vx 0 

1 2 fe v' T 3 ii T 4 "f o T 

©fc/hlli C 9 T ( ) i'įfo 

1 li/iboT 2 o£a6T 3 -f/CT 4 tf'jto T 

©•f-Č'&tf* ( ) LT </;^' 0 

1 £> T - T 2 3 ftT A &lf t 


_CD tfi/ut fdUTcU 33&U l^© tf/uli tttTTŠ'ft'o 

© fo/clli ^h^L^Ic 04*6 T ^įfo 

1 fc/clli -$-T" j)h'Ly’I: if 0 

2 fr/įlli #T' 

3 L>/;lli #<4> ^H'LbT li/cb^'T v'į-f 0 

4 fr/slli #© Tjn'Lb^ L o T v'i-f 0 
© L/C3'/L^ y^Jli £3 T -7 o T 

1 9'<o[± T $ T o < o T i'it. 

2 l/L.^/L^ 7'CMi T £ T toT o į-f o 

3 l/C^/CY’ 7'<=7|i *$T friZZtf TTito 

4 l/C3X^ 7'C7|i T $ T 4'iZZ4< 

(Cfc*tt 37 ^-57) 

33^-5/©C/c;l: ©1 ©3 @2 ©3 ©1 



Han ty & Ttr virng fc'A/O & CifS «35 


«tK *\m 












H2ii b'hjVt z ta© n/obu> 5 S 0*0*3® 


3BS £0 <SU? 


1 



Q. ( 


0 ZZiT: 


"Y 

1 otm ( ) 0 

U tfA, 


p && 



l&tį^ 

yįf] 


6 g) 

tA 


Verb ( 




take time 

mat, ton (thai gian) 

cost 

mat, ton (tiėn) 

10 PhJ take ten hours / mat 10 tiėng 

C it 7.C 

5 7] F] cost Tifty thousand yen / ton 50 ngan yėn 

c' i ^ ^ 


muz 

open 

ma 

F ~T £ 35?> °P en tbe d°° r / mbf cua 



shut, close 
dong 

į £ £ U fe ?> s hut the window / dong cua so 



tum on 

bąt, ma 

tum on the light / bąt dėn 

T L p 


**\rt 

tum off 

tat 

7f X £ IltlT tum off the gas / tat ga 



erase 

xoa 

^ £ IJ’lT erase the words / xoa chu 

1 : 



extinguish 
tat, dąp 

>j£ £ (lt IT extinguish the fire / tat lua 

V' 



put on 
deo 

7 'tj ^ įy* put on glasses / deo kinh 



lock 

khoa (cua) 

7 J N į £ £)'U" S lock the door / khoa lai 



telephone 

goi 

!į£pž £ uiake a phone call / goi diėn thoąi 

TA *9 



open 

ma 

F ’h * 35 ^ the door open / cua ma 



close 

dong 

F ~7* s U ^ S the door close / cua dong 



hurry, rush 
gap, voi 

^ C Q Please hurry. / Hay mau lėn. 


©££>' b'fc>< 

get thirsty 
khat nuac 

(0 iii ty tD 7?T ^ U 7cZ 0 I’m thirsty. / Toi khat nuac. 



get hungry 
doibung 

lTž?rš£ [ytCo Im hungry. /Toi doi bung. 




— ^ ^ j- ^ Vfh. ^ 1^>L £^ CtS ^ eam more vocabular Y an< ^ expressions 

_____ J Hay lam tang von tu va cach diėn dąt 

( —* i/ -V "S Ą'foį j L f z o The shirt I washed is dry. / Chiėc ao sa-mi da kho. 

"t - ^ -h► iįiĮL T V'į'f" 0 The trains and Stores are empty./ Tau diėn va cua hang vang ve. 

T L L *> A-tt 

(tl« Tt^>X) FT^Li'ji-fo 

T L L * 

(train announcement) The doors will be closing. Please watch out. / (Loa thong bao cua tau diėn) Cua sė dong. Vui long chu y 


36" t}'hjVSiZ£\$ Kanji & Vocabulary 

























































d:, 


cagagiga 

•tSU (o||* fcV*) 

T/C * # % 

• mt dt -r i>fe) 

r L i v ' ^ 

• i w (&v'T i'ii- 

• i £ t' 5 (lį oi *■' t -T 



tjttr v ^-r) 
udr ^t-f) 



CCTBH 1 • 2 • 3 • 4fr'5 IVStfTu IH4 fe©£ 0X0 XShiH <TčcE IX 


fcMČlU ( ) IC 

(D i t>-h'ž-tz 4 3 h Ii, lt 1 X 4 T ( ) < 

1 HT 2 ^'LT 3 lt LT 4 HT 

(2) ©4>' ( ) tl 0 ĄiZti' <n&i L J; t o 

1 iri t L tz 2 t'i i L /c 3 * $ t L /•; 4 ^JiL/: 

(3) ŽooT't4o JLTO'si ( ) 0 

1 į LJ: ? 2 lt i L J; i 3 H'<J į L J: 9 4 &lttlJ:9 


fcA,7ifi42 _© ;3\/u£ rčurcu as&u ua*© /3\7uU anntt\ 

( 4 ) -7 /CT/C L n> 

1 -t/CXX. L rb t5/C, (±^ < ffoT 

2 9/CTXXrjX/C, rj> -o < ‘J ffoT 

3 ?X,TXln>S^ < T /cV'^/CT-ffc. 

4 t/CT/ClnX/C, *Xlli 

(5) 33© 3X3 t Ii 3 L t T 33 

1 33© 3X3? Ii 3 L į T 

2 33© ^oli 3LIC L t'J i-f 0 

3 33© ?x: ? Ii 3 LI- ifcJi-fo 

4 33© *X3?li 3 Itb Ii L t‘J i-To 

(cre^tt 39 ^— V ) 

35 '<- VOZ . 1i . X -. ©2 ©1 ©3 ©3 ©3 
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g?2i! fe'/oUt CtISffl n/ub»3% USUj;5® 


400 S*OČ 





lofe 

always 

luon luon, lūc nao cūng 

■ik m L /+ 1 \-ni /-f/ -k -r*~įr That person is ahvays in high spirits. / 

^ ^ uz ^ ^ —'“CM7 /O ^ C 9o Nguoi do lūc nao cūng khoe mąnh (vui ve). 

fcuni 

usually 
thuong xuyėn 

^ /r\ rt-T" © n + -4- I usually buy things at this store. / 

^ 'J-J. ^ ^ Toi thirong xuyėn mua o tiem nay. 

tzaz 

sometimes 
thinh thoang 

■ u l. _ rt -T" ^ -t -f- Sometimes I buy things at that store. / 

**- ^ ^ ^ ^ ^ N 5 9 ° 7 hi n h thoang toi mua o tiem kia. 

mso 

not very 
khong ~ lam 

S^ D Jt ^ V N not ver y g°°d / khong tot lam 

ižhlžh 

not at all 

hoan toan 

/u et ^ Vi ^ not good at all / hoan toan khong tot 


well 

tot, gioi, ro 

d% L o T know well / biėt ro 


often 

thuong hay, thirong 

d% ^ ^ often go / thuong di 

£ZS> 

very 

rūt 

į) ~C very nice / rat dęp, rat tuyėt voi 


mostly 
dąi khai 

mostly done / dąi khai xong roi 


more 

hon nūa 

t.-, J- ^ j- -n 1 į 1 j- -į Let's study some more. / 

^ J A/ _ j: ) u s u j; ; o Hay hpc nhiėu han n0a 

fe5 

already 
da roi 

fe D Iii/: ^TČZ"t Notyet./Vanchira. 

fe5~ 

... more 

thėm nūa 

fe 5 ’—“ O one more / thėm 1 cai nūa fe 5 ^ N £ once more / them 1 lan nūa 

i/ £ 



fe ^ L a little more / thėm 1 chūt nūa 

t ~ 

Kbo<D 

slowly 
chąm, tū tū 

\į) "3 ^ (3 speak slowly / noi chuyėn tū tū 

;■ i. V 

rc<Čhj 

a lot 

nhiėu 

Tc^cZ/v ibZ> have ii lot co nhiėu L (i^U) nT'^chut 





^ PB d: -oti J (D -Dt^tS'tc 


How to ūse chotto / Cach sū dung “ % J: o b (mot chūt)” 


į J; o ^ J o To Please wait a moment. / cho mot chūt 

&<r>n t, ± o £ i'<&i-t+,Co 

Umm, excuse me. <when addressing someone>/ Xin loi, phiėn anh/chį mot chūt (goi ai do) 

r&l/cli Č7Tirt\] r^> L /c(i % jį o £ •••„ I <££IdI>> 

k ‘How about tomorrow?” “Tomorrovv is a little...” <refuse> / “Ngay mai thi sao?” “Ngay mai hoi kęt mot chūt” (tū choi) 


38* žM/D&c-fcg Kanji & Vocabulary 




























































C H B J S iBžįt 

• (į O Y. ^>) fz<fz^\ 

• (tlf'l t oX^L) < /:*o c 



CTO TOfr 1 • 2 • 3 • 4fr'b UBtf/u IH4 fc®£ O-to 3.5A/C <7cXlX 
hful&A 1 ( ) (ū unstfi'. 

©£><7) ( ) JLiUc, 

Ii/: 2 4-5 3 Z M'b 4 

® tz { ^5 X> o<»JiL/:^'į, ( ) ^ v' 0 

1 t> 1 2 X < 3 t o £ 4 i'oį 

©HM'ylIli ( ) 

1 ^o<‘J 2 tz< i L 3 /įoTo 4 -tf/C-tfX 


fc/u/cl42 _® i3\/u<t /c'UfcU ££15 142*® ;3\/uB č'mr'Tfro 

(4) /;^Tw LT^X fti-f^K £ $ i>* Lj-t,, 


1 

i oiiX 

L iiX /: o £ L T?5'b 

sKli-fo 

2 

V 'O į 

U { 

L i-to 

3 

£ į Č $ 

L b < /•£ o £ -tfX-tfX 

L i -I±x 

4 

t' 

(±Xu L 1 1) { ti^ s i l i to 

© UZ> 

rii/Cii 

i /cTto 



1 ZM'b fc^i-fo 

2 U z:\tL\t tl 

3 CA-& w tdtx^l± Oi t^T i'it. 

4 3" I ± XI i /c'o/co t<i t/:» 

(Cfc*l3 41 ^-2® 

37^-'JCDZTcž.-- ©3 ©4 ©2 ©1 ©2 
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ii b'fuVt Z£\t<Ji nA/US>3€ USU*3® 


5 BĮ *>'*< 



tofcU© my / cūa toi 


cklftPTc How to address family members 
Cach goi ngircri trong gia dinh 


WtSlt0i £© 1>£(D 


your/his, her / 



grandfather 

ong 

33UUč/u 

*13: 

grandmother 

ba 

ftitmtihj 

D <£ 13 O/v 

parents 
cha mę 

eO«J 


father 

cha 

333: 32 A, (33^/u) 

IJB(S) 

mother 

mę 

fiftdotifv c&mčf u) 

J; 3 7210 

brother and sister 
anh chį em 

er cfc'S/cV' 

35IC 

elder brother 
anh 

eici^/u 

35te 

elder sister 
chį 

33te*.č/v 

©tat 

younger brother 
em trai 

fi£5£tlhj 


younger sister 
em gai 

l V&3<h£/u 

33 U 

uncle 
cąu / chū 


3313:' 

aunt 

di / co 

33l££/u 

ere 

son 

con trai 

ere^/u 

erto 

daughter 
con gai 

ertoč^/u 

re 

grandehild 
chau (goi ong ba) 

35rečA, 

or/fr&io 

wife 

va, ba xa 

33 <2 a. 

33 o <b/0 y> O/v 

husband 
chong,ong xa 

C U y> 0 hj 



Let’s leam more / Hay nha thėm nao 
3$L^ nephew / chau trai (goi co chū, cąu di) niece / chau gai (goi co cbū, cąu di) čl cousin / anh em ho 
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CH33S3gŽ» 

• 5C<7) %<n į 11 tz\ 'ii (b L iM) 



ii* ^5 /O 


C 

© 

*s L v' ^ L 


t>t> b y z 

•ą<n X^t± (b\ ibi L b LV- ^) 

Ii Ii d'fc 

<ri4teu& įsu^rc) 

l£& 

• c* *J Jt i L 4/Ii (=^į'f^ N ) 0 

• cr l rj>i:x^i± (=fr/C5^T"t tHo 



=b/č L 




(i 


1 • 2 • 3 • 4*'5 UB&Tu fe©£ 0-<bO ^6/uZr <fdčU, 

bfvtči\ i ( ) (c &I3£ imsi’to'o 

(3)-tir/L-tirv.'<7^ ( ) Ii L Z" 4$ LT i'iti'. 

1 oi 2 fe<*/C 3 fc-oL 4 l n> L ^ 

©&i/i<7) ^-r^ii ( ) v'$i-fo 

1 d'-P< 2 *J J: 9 L 4/ 3 btc^ 4 l n> L ^ 

® b-fz<n ^-4" L Ii ( ) T-fo 

1 fco 2 i C" 3 Ai' 4 ^'LZ 


bh,Tčl\2 _© >T\7u<L TcT'i/čl'i fc'&U U2*© Č'nZr'Tfc'o 

^<|j *13; g ‘J J: 9 L/C 4 fr/cLT-fo 

1 b/c L Ii v' į 4±/_,7j<, T(£^' V'į-f 0 

2 btzl<D rf'**<li 3 l-AT'fo 

3 f?Te l Ii £>^4 (iii L ^it 0 

4 btzl<D t'?< Ii 5 U/LTi'o 

(5) Jh>/c L 1 i fe L Z (7) $ J; 9 /c4 x ^ l N i-(f/Co 

1 btz L Ii v't 9 v.' i ^ X^ 0 

2 f? 7~ l Ii £>IC£ v^i-fo 

3 btz L U fobt bY.nY.tj 

4 b 7c L Ii b-f Z Y b-fbb v'į-f 0 

(CfcAtt 43 ^-V) 

39 ^-V(DH1tX: ©2 ©3 @4 @4 ©1 
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SŠ2iS fi'/uUt Cttt© nA>U»5« U*U*5(D 


6EIS ?%ts fc<D • įauu fc<D 


Q. ( 

( )Tto 





(t I 3 t’ Various vocabulary words 

Nhieu tir virng khac nhau 


.i_season 

*— mūa 

ttTS spring 

l<> 'S) m ft a xu ^ n 

j. summer *r±fc autumn -> 1 ^ winter 

mūa ha ® <— mūa thu AMIjP mūa dong 



1 ~7^( rį,\ white . blue 

^ ^ v C3y mau trang 09 (TD m £ u ^3 tr ^i 


color 

mau 

ycllow 

v mau vang 

- ^ black Jį. J* h green 

^ ^ mau den ^ mau xanh la cay 



. , . brown 

^ , ¥ > 1 / o m ^ u n ^ u 

0 pink 

1 — ^ mau hong 



r n Ž A park 
'- - r v c 5 n g v iėn 

Ay S( y thŪO cam v ien 


place 
nai chon 

— _ sea 

hl , n 

, į amusement park 
^ A. O c 5 n g v jg n gįaį tri 


XtK-u/ 

. baseball 

I 3 C- l "D į) 5 n g 

. -u.* 11 basketball 

b*-Jb b6ngrė 


sport 
thė thao 

___ tennis 

^ quan vert 

. swimming j, , soccer 

Tl\7lA,\ bailei ^'^^-bongda 


33 A ,tK 

. — ^ . classic ^« __y, jazz 

V"7 V*!/V 7 x > 747 “? J 

^ ^ ^ y ^ nhąc co diėn 1 ^ nhąc jazz 


music 
am nhąc 

_ - rock 

□ ' v ^7 , x 

nhąc roc 

*>77 Zpop 


<rčt.© 

^ , apple 

tao 

dtfrfv S erine 


fruit 
trai cay 

. , . _ strawberry 

dau 

sr 


GDDfc© 

<5*(® -ca, u 

bicycle 
xe dąp 

vehicle 

phirong tięn giao thong 

_l . . ^ > motorcycle ^ ^ airplane ^ . ship 

** xemo-to U'L-'Dl- m £yk a y tauthūy 



. . j- clear weather 
* nūng rao 

/1 jo c|oud y 

amu 


weather 

thai tiėt 

Ž 

. . snow typhoon 

tayk rct^/3o bao 



(a)^5 d t h 


tableware 

chėn bat, do dung thūc an 

. , , chopsticks 
® ^ dūa 

*■>72 *>7?“ 
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v '-t ;fc/c4 

(2 4 


į) x fumiture / do go trong nha 


ffl 

^ < X. 



T* tl television / ti vi 
JL~f ZJ "y air conditioner/may diėu hoa 
^ N ^ 9 Z refrigerator / tu ląnh 

microwave oven /16 vi song 


COTCTfr 1 • 2 • 3 • 445 uu t>©£ *.ba/c </c£u, 

tiA,rdi' i ( ) ic 


©;/t/7£ ( ) T 

1 *U ' -t' -5 C 2 ii y 7 3 T L L U>y 4 d - y 7 

© 3>oT v'į-fJio 

1 Ii H 2 fj)$ 3 < t *j 4 

© ( ) T" 9 ^ 7 'f tT > t <4 į 17co 

1 1 1)-) 2 Z n ii L 3 ?«4 4 


fcA,7£U 2 _© i3i/u<b /cU/cU 33&U l^© jKAuB dfn’C’Tfi'o 

(4) Z <4 —(į 4<X &‘J 


1 

Z <D 

-šileli 

f Ui© 

•7v > x j f > xr 0 u i-tt/_. 

2 

Z <D 



fc * b K* 7 -y 7°4' d" 4' £> ‘J i M L 

3 

Z<D 


TX $ ^ 

i ii - f- 7 4 54' *'JM^ 

4 

Z (T) 


0 < z. ^ 

v 'IX -< -y K4 54 & ‘J i 3±Xo 


(5) to/c Ui iXz"4£X ±J_T±o 

1 ^/;Lli -?XX4' i"$ Tto 

2 *j/:Lli </=t©3> < © J T"-f o 

3 to/į L Ii ¥<!'■'& -fŽT-fo 

4 *^111 *>*'>}< tiTt. ( CfcS .B46^-y) 

41 «-y®Cfc^.: ©2 ©1 ®2 ©1 ©3 
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S! 20 fi'/uLit C t Ii® nA,Uij>5« U*U*5d) 


7BB *£«>fcA,fc“l4 Bai tąp tėng hop 

(cfcaiajpe p. 2 ) 



fc/urdu i 


( ) IC 1 • 2 • 3 • 41)'5 UU 

£>©£ O-chO X.5/uZ? <TČ cTl'io 5,£x 10Po^ 

T4 *>4 


t± 3 (i tz<*L liv'oT V'i-fjį'į, ( ) r-fo 

1 2 fc į v' 3 4 


TJ Zttzt, Ii & l/c < ic-s ( 
1 2 


)o 

3 4 n x. ‘J i "t 


4 ItoC/CLi-f 


l~3~l KT £ L«T, 

1 /'lt T 2 /'/'oT 3 /h'T 4 o lt T 

m ( ) y t7-f 

^ tz<* L 2 ooį 3 4 T & 4 &i‘J 


E] ( ), i'oTJit, 

1 (iii 2 fclf 3 4 


f6~l ( ) Ii CA £ 'J T T* Z o 

1 2 ^f'yil— 3 4 X —X 


7~~l ( ) <DAt<D^ (DJ+tz'-' T'-fo 

1 S L'o 2 & 6 ^ 3 iii V' 


y] z<n 9-tu* ( ) o 

1 oltT 2 o<oT 3 o/'o T 


I 9 Į ii /T/'/* ( ) /'b, //!-/' /;<i L j; 9o 


1 -f o /į 


2 3 


4 o <t6 /į v' 


4 ov 'T 


4 /'fcn'/į 


fTOl £</>•?. ( 

i -re l 


) *$li £'ZTi-4\ 

2 t j 3 t>J:o4 4 įod 
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bhjTčM2 


(D iJifvt 7cWcl'i £>&D ;3\/utf S D 3:^0 1-2- 

3 • 4*'5 UBtf/u UU fc©£ X'5hj7: </c£l/>» 

10,£x 5^ 

TA &A 

im L Z" £ Ii Te I '/c^ ‘J į L /co 

1 l CXli -tfXX i l/co 

2 l cX ii į -)f: L & ‘J i "f o 

3 L C"4li -tfX-tfX fcfrU i -t+X 0 

4 L C'Xli itz tz<*L i)') t-f o 

\Ū] 

1 ^o<‘J fe^^v'Li-fo 

2 į ?i'U" £*14^'lif. 

3 ^>cto£ io^a4^'' N Li't"o 

4 I1X< 

SS &3 4< -r^T-fo 

1 *>*li t^4' i^oTt. 

2 fc$li -fStt v'^Ti*. 

3 *$li -f $4' <tzt(DTir 0 

4 fc$li 4' CTto 

fŪĮ 4XX o<ač 0 4X4 fci'T. T į L /c o 

1 4X'ii -tziz &i)tir 0 

2 4X"li -^<x.<4) ui; is'ji'fo 

3 4X"li 4? ^<a< 75 4 Ale #>'Ji^Xo 

4 4X"li "xXc4> t'4'14 £>Ji-t+/C 0 

fišl fr-rmi 3^X4^ o i-f o 

1 to/clli X 7 4cv '4' v'į-f 0 

2 to/clli ULtiKnztf vX-fo 

3 to Te Ui i 4'X' v'i-f o 

4 toto Iii f-f **>4'' 


Han tir & Tir virng JM/U & «45 


i&i i m 












CttfS J3IS**Oj:5 


Let’s leam vocabulary / Hay nha tu vung 


b'S/cGD ;3'w3'\7u 

Parts of the Body / Cac bo phąn trėn ca thė 


Clothing / quan ao v.v. 





♦ 

i 


<^gj 



aEy ~ 


1 

Ut-o 

'J 


v ' t, tz V ' 

V'ol3?/C 


2 


3-/c ‘J 


IC/c'V ' 

IC (1/C 

|C $ O 

3 

A -3 o 

i A,K/C 

5 /Civ' 



^ /tio 

4 

J: oo 


Jt i v' 

=t 7/ /i *. ' 


i^^o 

5 


ri^ 

:'iw 

ZVc'v' 

3(1/C 

;"įo 

6 

i; o o 

h < 

3 < io 

6 < /c'v ' 

h^ML 

h < io 

7 




AAti '-' 

+£+£\lL 

nio 

8 


l± ^ ic 

li£> i v' 

Ii £>/cv' 

Ii o [tL 

lio ^o 

9 

CZ(/)o 

* 9 ic/. 

£ n> -? i v > 

$ H> 9 /£' \' 

į n> 111L 

$ rt ^ į O 

10 

£ & 

U t lcX, 

C n> 9 i v' 

L' H> 9 /c v' 

U o (1 

Uo^ 

? 

\ ' < o 

■&' X4 - /C 

^ i v' 

tt/C/zV' 

^.'/Cir/C 
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iS/ulS3<fc 0cC 

Let’s practice grammar and reading (į) / Hay luyęn tąp ngu phap va tąp doc (Į) 






iSA»li3i S!©ftA/l/B>5* 


«6U3fi'ofc-CTo 


The movie was interesting. 
Bo phim (da) rat thū vi. 




/-adjectives / Tinti tu loai “I” 


Si Be careful of negative forms and past forms. / Luu y thė phū dįnh, thė qua khir. 


(SS®- 




t> L v. x T"'t" 

*>»J i^X/33feU3<fd:UTr-r 


L' t 13 < *>«j i^XTL/--/3b't,U3<fd:t)'orcn- 

O fct 13 < ^^^tz^tz 


/jįjį' £>Ol' į fct' 

*i#i fc" 11^ 


□ ytt-Ni dtib'-Dfc'CTo 


The concert was good. 
Budi hoa nhąc (da) hay. 




Be careful of conjugated forms. / Lirų y cac thė, thi cūa tu. 


v' v 'tt 

<£< 35D3;tž/u/d;<&uv£-r 

dip'ofcr?- 

£< ^DStž/oTrUrc/^O^to'orcn- 

O =t'TL* O Jt < tz-t A X f z 


tofcUCD sntvctt SOStt/uo 


My room isn’t clean. 

Phong cūa toi khong dęp / sąch. 


tmmm 

tn\fc3 L 


«tf-adjectives / Tinh tir loai “Na” 


^ Be careful of negative forms and past forms. / Luu y thė phū dįnh, thė qua khū. (5 IčM > 


■į tlv 'TT 

^niveia 35D3;t*^/£nui;*>&iv£-r 

* r-eįij ii r*> ok, o į^< h 'J i-tfX 

3*U'Tl/= 

^niveia ®D^tžAyTrurc/^niu;^^orc'e^ 

O ?X< ^ N o/cT-f OHo 


lfX į +£ -f į +£ <L')+£ U J: T -fti ^/į £ L -fi,st £ 
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Jfcttfi'ofc'CTo 

tz * *>> r 


Tanaka-san didn’t come. 

Anh / Chi Tanaka da khong den. 


Be careful of the conjugated forms ofabfy ž , L Ė ir and . / Luu y chia dong tu “ ^ i 't' (co)”, “ L i 

t(lamr,“#Ž't(dėnr (!“&*) f t J fLŽtJ f* 11J 


*> u i 1-/353 

£>‘J t*tL/t5\A 

'J i L A/® ore 

h 'J i-t+ATL fz/te£tz>Te 

lit/T3 

li-tf/C/U&lA 

L i L A AL fc 

litf/TlA/U#fc'o7č 

* i 

j - 

*£ l/c/3fcfc 

$ t 

Ai-t+ATL /c/^SPb^fc* 

j - 


o iia o *4*X l /= © *4*X* ^ l * 


8$ Be careful of the reading for 3^ . / Luu y cach doc cūa “ (dėn)”. (|~3fc J ) 


cra*» 

tAfč'lA i ( ) m An^^į'o i • 2 • 3 • 4fr5 iv5l£/u ©u fe©£ 

&IC U 

—o 3.5A/C o 

ot 

©*?/cl© o*|i ( ) 


1 A*o 2 A $4* 

£> #? £> 

3 A* < 4 

fc*J 

©A TxX k ir*9tl/:^oJ B T( 

)oJ 

1 i < 4 *oT l tz 

2 J; < 4*^'o /zTi~ 

3 i < & 'J £ -dr/CT'-f 

4 


d)42*Ali *©9 ( ) Tto 

z n 

1 * 4*0 2 3 C 4*0 4 


t>A,rču2 ★ ic as feoii dfnt?-r 6 'o i • 2 • 3 • 4^5 ia-bisa ima 

- ISM 

fe©^ —o A 5 Air CrčcTl'io 

l>£ 

©AfljK, fco LoT-fJto <£*o 0 J 

tz 

B TtAMA AALIi _ _ ★ _ *'JMA 

1 Ii 2 T Ii 3 -f* 4 Sd'4* 

©B+ T'J y* Ali ¥9—b' FJt ?ftt4 0 t’T/t TJiti'. 

/c 4*tf' 

'J > riio, T L t"T/_ _ ★ _T-toJ 

1 II 2 Fnf 3 4 4*o 

(erelis 51 ^- 2 /) 
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Milllttft 






















.SA/li5t iicn/ubu>55 USU*5© 






Hu^suteo 


I bought a big car. 

Toi da mua chiėc xe o-to lbn. 


(tl'cfe? U ft>l' U 


adjective + noun / hinh dung tu + danh tu 


Be careful of conjugations. / 

Luu y chia thė cūa tu. Ol^HiiiįSo) 


i/VS T-ffro 


fcfc ' <it 


ŽdūI + ^BrI 

foi' U L 


noun + noun / danh tu + danh tu 


•B*® m £ n\'iltzo • ZKU Ž(Dz>(D U/uili/uT-fo 

(3 (54 <5£ ^ 


a rrcn© b rt>fcu©Tr^oj 

A: “Whose umbrella is this?” B: “It’s mine.” / A: Cai du cūa ai? B: Cūa toi. 



The is used in place of a noun. / Thė hiėn su thay thė cho danh tu. (^fšJOOftfo b 


• A[z<o ou MMtt’J'. 

B r tBĮ*40 T-fo ŪP U Į>fepQ Tt. I 

• A r 4 c 0 ./■fy /£ </= 3 v\,J 

b i 

• A ČlB'T'-fteo ^:0 Tt^o I 

b rąifflTi-oJ 

ic (JA 




Do you have a pen? 
(Bąn) Co būt khdng? 





have / Co 


Ž) ^9 i "t~ is used for inanimate objects, while V' i “f is used for people and animals. / “ į) b ž ” dūng cho “do vąt”, 
“ V^ii" ”dūng cho “nguoi va dong vąt”. (T& b T%J l± rA-^tfr^J 

£<16 

• L Ii Jn AB lyšj&hi o I don’t have any siblings. / Toi khong co anh chį em. 

© b f: Ui į i :?/c'v'£ į o 
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UT© ±1 

•5 X 


ficfi* ui?. 


There is a cat on the chair. 
Trėn ghė co con raėo. 




( fm } 


h ^ t i" is used to express the existence of inanimate objects, while į "f is used to express the existence of people 
and animals. / “ ^ ž i" ” the hięn su ton tai cūa vąt, “ ž ” thė hięn su ton tai cūa ngudi va dong vąt. (T& b Ėi~ J 

• ±lz A-Aft* 

• z<o 7y_zję^tMAM 5 A u^-r , 

į d> 9 Z ^ Z A Z I” A 

When in the negative form, ii is often used instead of ži ? . / Khi phū dįnh, tro tir “ žį 5 ' ” thudng trd thanh “ ii (Sg 

i f tf*J Ii Tii J 


» 3 Z iz t^lž/uo 


fc/u/žflAl ( ) IZ fqj£ 1 •• 2 • 3 • 4i)'E> lABISVu IMA fc<0£ 

&IZ IA 

—o %<E>huT: < 1 £ts Oo 

ot 

©ATZAli £>AA© d'ST-ftfvl ( ) Tli ^ 0 i -tt/CoJ 

1 (i 2 © 3 į 4 

©A T&© Ali h A* A© ATI* J B f( ) 

iak ca ir 

1 J*U' 2 3 $*U'T 4 į^U'OO 

© Ai A L A V'A Ali A Z A 2 U- į ( ) 0 * ~ t/ 1 į ~ animals (counter for animals) / ~ con 

l: (dėm dong vąt nho nhu cho, mėo v.v.) 

1 V'i-f 2 3 <'ii+A 4 £<JiiiA 

bhjtčl\ 2 ★ IZ A3 fe©IJ ii'mrWo 1 • 2 • 3 • 4*'S lABI^A IMA 

ttlA 

—Z) AbA/3 <7ccTlAo 

©ATAA^Ali '.'&•? ZA v'iAAoJ 

B fiH'i. '■'į'įZli _ _ ★ _„J 

1 V'i-f 2 <'i-t+A 3 A' 4 & Z 9 £ A 

©hATZ© A*li ') y SA©Ti*tf\J 

'J 2 r A^A'į-f 0 _ _ ★ _Tto 

1 <50 (i 2 ;M'o 3 A>AL 4 © 

(ZfcAli: 53 
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SĮŠ3J1 i3i/ulS5i U!£ftA<U«>5« U*U*5© 


Q. ( )iZ ASffitt? 
) 

StfoT </;$Uo 



SfcilIS :r7> hfr ' $>D^3"o 

6 l'U9 


There is a tęst next week. 
Tuan tai co bai kiėm tra. 


N 13 

® This indicates the topic. / The hięn chū dė. 

• to/c L13 rti-ft'b *il/:o 

į 

© This expresses emphasis or a comparison. / The hięn sir nhūn mąnh hay so sanh v.v. t*&įzi~ o) 

•W:Ui U <13 <5 ^'(3 

/c /c 

A 13 B fe*- 

• jR /K (c£ ^ V N X "f” o There are many people in Tokyo. / Tokyo dong ngirdi. 

£ * Jt 9 £A £ fc 

• čfeUlčfc j Tt 7 V x T""f* o My brother is tall. / Anh toi cao. 

©fci=X -tH'* 

/c 4' 


HZ.ff 


Where is good? 
O dau thi dirąc? 


3 5^1 + f)\ 

e, I . 


i) % is used when an interrogative word is the subject, or in a clause in a sentence that is answering an 
interrogative. / Dung “ if ” khi nghi van tū (tu dė hoi) thanh chū ngū va dė tra ldi cau hoi do. (UPolM 

A r rlMy a 7 7'Tt^oJ u-y7°li i:'nTf^ o ) 


70§IC 

u į t; t 


I leave my house at 7:00 every morning. 
Moi sang, toi rdi khoi nha lūc 7 gid. 


N £ 


This expresses a place. / The hięn noi ch6n. (i§pJr £ S® o) 


• HLJftlRT fc'Ji-ro 

£ 9 J Jt ? A S TA L ^ 

ZjJJsg £& l )£-f 0 

•*<n itzizi'o 
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1 went to a movie with a friend. 
Toi da di xem phim veri b<ąn. 


SKBt ja'tflc ffSSbfco 

t 4 t' 

~M~£ 

® This expresses being together with someone. / The hięn y “cung vai nhau” t -9 

• 'Ętil M'- N © £ L i L /c o ^ ^ ^ l j T by onself / mot minh 

lili T 

(2) This expresses the other person. / The hięn doi phuang. & ^i~ 0 ) 

t 1 X^£ LĖL/zo 

6/určU 1 ( ) (C įq[« AftSW'o 1 • 2 • 3 • 4*)'5 lABI£/u UA fe©£ 

ttlū u 

—O k 5 /vZ' <rč£L)o 

o<t 


©b/c L© *>*ati ( ) t^Tto 

lt 2 £ 3 ^ 4 I- 

©A r/c'b^ ftįį l/:^oJ 

v' 

b r ca ^ u ( ) ę$ i i/coj 

IT 2 £ 3 4 Ii 

(Dto/cUi 7s#ic v.'^. ( ) tbi-fo 

1 £> 5 r 

1 Ii 2 i: 3 T 4 $ 

bhjTčUZ ★ IC A3 feOB 1 • 2 • 3 • 46'S IVBtf/u IMI 

&u\ 

&©£ —o s A/e <tččia, 

ot 

©A Tii> U T A l ^ $i'i‘=to^$'^iiToJ 

J 

BTCCO it ★ T-ffc.J 


1 2 V 3 ©T^L^ 4 Ii 

© A r \£)l^ Z L J; frLTir tf'oj 

B ? TfL* X < © _ _ ★ _T-foJ 

1 4^‘J<4> 2 3 (47b 4 4 L J; t'L 

(ZTcX Ii 55 ^-9) 

51 / ^—V(DZ.tc%. :©2 ©2 @1 ©2-3-^4-l ©3-1-^2-4 



Ngtr phap & Doc /3»A/(£5 &$S£ ■ 53 


fiUIlUllft 



















3iA;IS5t !®Bn/uUH>3« USU*5® 


U»<}£tM t USUd:3 


nzic oomto 


I got on the bus. 
Di xe bnyt. 



N = place / N= nai chon (N = i§PJf) 


* £l<- i^oT </c^V ' 0 » |Cfr>|C \.'į-f 0 

tzL\: x i ą -\z 

£ t j? o 


SRIC BUSDST. 


School starts at 9:00. 

Trucmg hoc bat dau luc 9 gia. 


N 


® N = time / N=gia (N =0#) 

•AJt?aic • 15 ai: sic d'*‘J i-f o 

tA J Ui:' \zt, < 1= 

© N = the other person / N = d6i phuong (N = ffi#) 


M * i -f o 


C5*.A/Z: 


mzvmLrct 


1 played in the park. 

Toi da chai a cong vien. 


N T: 


® N = place / N= nai chdn (N = t§pjf) 


•btzl<n Xli li/cb^r o į-fo 

%% c (i/. 

(D N = method or way of doing something / N=phuang tięn va phuong phap (N = 

• ±Ą 7H £‘JiTo • x. v ^ff-Tr M L i-f o 

• *3d?> 1/^^C ff J i -to I will go on foot. / Toi di bo. 

T'/Clv’ v' v' 

® N = range / N= phąm vi (N = $60) 


* ^ vX(£X jllti -f >f /I/J)ITXo 

J$')b 

• ^<7) ‘J/Cr'li Ho'g 500 RTto 

1 7PITi. 

£/C*/C 
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25ČlVC-r<> fofcUfc 25SU-e^o 

t & #' CUfst^Z IZD®?^ 

Tanaka-san is 25 years old. I am also 25 years old. / Anh / chį Tanaka 25 tuoi. Toi cung 25 tuoi 


Nfe 

® This expresses a similar situation. / The hięn sir dong dąng. %> <11 o) 

■ b/clt) 7 - 4 — \z ffįi-fo 

© Ūse when talking about similar things one after the other. / Bąt ra va noi ve 2 su vąt, su vięc giong nhau. (IBI D <t 9 & 

• btz L Ii lz<fc 


CCT BCT 

fc/ufiflA 1 ( ) (C |5J£ Ansi-ft'o 1 • 2 • 3 • 4*'5 lASB/u ŪMA £>©£ 

&IZ IA 

—o XE> hj~£ <fc£lAo 

ot 

©£<7)9, X s y*L<D *£+£t>'<—7-Ą—(. ) ftiiU:, 

Ii: 2 T 3 $ 4 t 

C Ji Ii =h/cL ( ) fįflv 'T </=$v'« 

1 £ 2 3 i: 4 į 


®A RKli <'< bW,J 

B T—5 200nr-fo =o ( ) 500RT-foJ 

U Z ižu* < *./L <& o Z’ tA *> <- Ž.L 

1 Ji 2 3 į 4 T 


bhjTč U 2 ★ IC fc©B di'mrTOo 1 • 2 • 3 • 46'5 lA^BA, IMA 

BlA 

fc©£ —o A b/v T: <fČČlA o 

o-t 


©A T^/c L< 7 ) 5 CI 1 tpAT-toJ 

į į $ 9 ^ C X-/ 

B IX 9 T© <' X. ★ T' lt L i -f Ao J 

1 2 Ji 3 + 4 T 

ii 9 A H> 9 Z* < Z* 


©A OjT-T^oJ 


B r#>aii .MIubT-fo ★ T'-tioJ 

i: liA 

1 ^Alf/C 2 T 3 ub 4 i$ o 

i /c 

(CfcAli 57 ^-y) 
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S!3i! g!CnA/UiJ>5« 0*0*5® 


5BS Z. UŽ Z &%>l\Z JR^Ufco 



*U35£> 3-fc-fi' C55lp>£ 


Every morning, I drink coffee or black tea. / Moi sang tdi udng ca phė hoąc hong tra. 



a 


55<>'S ms&l* 1KF3 b't'OŽV „ 

A s -o c- O t' % U A' A 

It takes an hour to get from my house to school. / Tu’ nha dėn trirdng mat 1 tiėng dong ho. 


N, fc'5 N 2 ^Tr 


Nl, N2 = place or time/Nl, N2 = nai chon va thoi gian (N,, N 2 




•fXMi 15Bfr5 18S^-ę T-tc 

įTrTTTTrę ITIFTūTiTę 


7RC5 fcoUSt" SlSO*To 

! -fc I • -n L 4~. 


r 11 call again around 7:00. 

Khoang 7 gid toi se goi dięn thoąi mot lan nua. 


NC3 


around N / khoang N 


N = time / N = gid (N = B#) 


•£l tz<n o 


N <51V<‘5U 


around N, about N / khoang N 


N = approximate amount or degree /N= so luong va muc do dąi khai (N = 

• IR i T 9 9's-Z 1.000 F3 <5H 

X 5 -1+ A X A 




^ T 


Sunday is my only day ofF. 
Ngay nghi chi co chu nhąt. 


mčtt 


just N / chi N 


<n 9 7 7, T t® Ali 

i; a 


i o Arči j- f^tu? 

.j:a 
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trei* 5 RFeS b'b'OŽS-o 

t a \r ' i 


It takes five hours by train. 
Di bang tau dięn mat 5 tiėng. 


When (i is attached to particles likę ^ , {Z , į “C or T* , they often indicate the topic or express emphasis. / Thuong 
co cach thė hięn chū dė va su nhan mąnh bang cach thėm “ (i ” vao cac trą tu nhu “ ^ ” va ” (C ”, “ i ”C ”, “ ‘'C ” v.v. 

(ki * [k], rt-cj, r-cj r«ij <**«,) 


• %%ĮFĮAJį fJT H į i -f -h\ 

• i'<D £ AIa|3 & ‘) £ -tf/Co 


• tX,/cA'3UXiTB: -6'LtzLTLtzo 

a l 

ti/u/clA 1 ( ) (C |qj£ An^^ti'o 1 • 2 • 3 • 4*'5 lABl£/u IAIA fe©£ 

»IC IA 

—o X'oKjT: </c£IA> 

©3-t- ( ) Čt>h& 


1 t' 

2 ^ 

3 t 

4 A' £ 

©A |A n' 

t:/)' 


b [A'*., 

&< *‘J ii+ATt/co 

tzt' 

3,000 FR ( 

* >c -tf */0 

) T L /c o J 

1 /cit 

‘S> 

N/ 

CM 

3 r a 

4 t'A 

d) *3/c L© 

'■'t. ( ) tAA A A' 

&‘J i-t+/0o 


1 ©Ii 

2 u Ii 

3 T© 

4 r i 


6A»I£U2 ★ (C A5 fc©li <!fnZ:Wo 1 • 2 • 3 • 4fc'S IABI£/u OMĄ 

ttU 

fe©£ —O XE>hu71 <fe‘SU 

o<t 

© ($#T) 

t<o 3 -7 

a n 'xt 

s 

B [\ 'v ★ v 'į-tJ 

1 ir 2 i v 'Ii į 3 ftoT 4 <£>Av'T 

®'J2 ThAiAlt ZZIC 

FA r3fliT'Tto 4H ★ UfzbŽi-f J 

1 Ii 2 jfUn 3 T" 4 

£ •? J Jt -7 

(eitc^is 59 ^- 5 /) 
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SŠ3iS 3»/u®5tgSl»nA,U(J>5« U*U*5© 


BBS 33HIJ £-5ST*Tb\ 


Q. ( )[ZA«©ti? 

ISO m 

( ) 1 



#<?.y 

n 



^©<BO 

(0 

| £A,#<SO 


/v »/A 

L ^ o/y 



35© AB čtj.irz?t\ 


rčn 


• who / ai / vį nao 

• :nii rcn<7) <yrt^o 

&IC 

T&hu 

what / cai gi / gi 

• A r^Kli, iql<7) *T-frf'oJ 

4 A IJA 


if-55 

where / o dau / o dau 


Who is that person? 

Ngudi do la ai / vį nao? 

is a polite form of tzfl.l “ tftčfz (vi nao?)” la cach 
noi lįch su. litv^t^fv^o) 


• £Hli a "SST-f 

< 1= 


^ t* į is a polite form of t* i . / “ £*■£> t> (cr dau?) la cach 

noi lįch su. (T ^>J V^ c ) 

Which country are you from? / Nuoc cūa bąn o dau? 


&/uZ: 


how / lam thė nao / bang cai gi 


• (Įftjfoo'C/fgpg 

4A tf'i'L* v' 


<£A/B n 


what kind of N / N nhu thė nao 


<Įf/u£E ^ 't' į ~ū~t‘ 


£‘©N 


which N / N nao 


tesctfuoisostfi' 


How many eggs are there? 
° Co may qua trung? 


IKo 


• A £ o T < X 0 J B rii'O 

i ija 

Other expressions / Cach diėn dąt khac (^<7) (5/^(7) Jį $Į) : (when / khi nao) <įfH (which, what / cai nao) 

if’SS/dfo’S (which / cai nao) if 5 U"C/£ftf (why / tai sao) L^<.|3 (how much / bao nhiėu) df0<C 5U 
/dltl K !3L^ (how many, how much, how long / khoang bao lau, khoang bao nhiėu) 


This is used when asking the quantity of something, or when asking a person or animal’s age. / Dung khi 
hoi s6 luęmg do vąt va tudi cūa ngudi va dong vąt. (%<7)|$K-\ M < t š t-®*) o) 

• A f 1 ) /C Z t ^<o Rv'ilrtrtf'oJ B THo/H: Wi'$L/zoJ 

• A ['■'i i £ 5 /Ui, o<oT-f^'oJ B ri5^wrVoJ 

C n> n Z 

$6 Different counter affixes are used depending on what is being counted. / Tūy vao dėm cai gi sė su dung tro tu dėm khac 
nhau. oT> ^ o) 

^ / b ^ ^ > — Jo- yA * —yA. —yA* * * ^ p. 46 

[J/l i'o 1= ČA£ EA £ »J .1' /c 'J S/lIC/l 
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C55IS UV2A/CS"o 


This is Rin-san. 

Day la anh / chi Linh. 


<1 į £> and -£*■£)£> are used when introducing people, būt not for introducing one's own family members./ Khi gioi 
thięu ngirai khac, dūng “ *1 % b (Ngučri nay la / Day la)”, “ -?■ įb b (Ngirai do la / Do la)” nhung khong dūng cho gia 
dinhminh. (A 

•CSSIi tB5li h 

t 7 


Ozyę,it bkin f r -t. 

CMf» 

fcAiftfll 1 ( ) 12 3b'o 1 • 2 • 3 • 4A)'(5 U^-SIS/u IAIA £>©£ 

&(2 IA 

—O X < ohu7: <1£tZKAo 

Ot: 

©A Tioict, vXT ( ) 7 lit tJ'oJ 

B T^o/c L Ii o&Tli x i L 

1 2"<7) < į, v n 2 2"/O A' < M' 3 4 4" A b T 

©ATZ© fcl*T </=$o 0 J 

B T( ) tf'/CUT'ftf'oJ 

1 2">K 2 4'ic 3 2"<A> 4 A 

© hA r( ) X 'J2*/C<7) 

t'h 

'J > riii\ *7 T-foJ 


1 Xb 2 z (D-Ę- 

Ii Ii 


3 2"Ab 4 

uz 


bhjtči\ 2 ★ 12 as fe©ii dfmrr^o i • 2 • 3 • 4^5 iab&'/u ima 


fc©£ —O *.5/ut? <7if<*U, 


a<t 


a riK^x 

i5 


B MO# < b^T-foJ 

C rt> o .J' 




1 i T 2 < b V' 3 £ <7) 4 -t 

©$<7)7, /—h _ _ * _£ 23 l^il/c 

1 $ 


2 3 a O 


3 Itli/A 4 2 


(crc^tt 62 ^-9') 
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£3is 

siAisst §sen/u0«>5« usu*5© 

U?™ 

7BB 

££4t>fcA/7£!U SXSU « :20 t 

TAT 9 

/ 100 


(cfcaBaoffl p. 3) 


m 


I 1 i fr'b I 3 I L fqj^ AHII'i'o /3\A^Ud:5(D 

x>t 

fthffZ Z s 1 • 2 • 3 • 4 to'5 UVSiatVu W £>©£ —o 
X'ohj7i </££U, 10^x3 p 

TA, 

i: (JA r ic HA /į A 

•; ^ ^5 /Ot± B^i77XT TH^CT) T> XAlJt?£ ♦Jil/Co 

U HA 


£Aį<7)[T] oįifA į <7)li Ao 8 ? @1) Tt. Iii: a Ii 


+£i' 


T~lA\ 43i iv'ict, A^b, A 089 Ii ppį ;fu' T -"-9 3 <7) ^ 


*>‘J i to -f L(* 2) t tJTt 


1= (IL 


t<r>\i B^<n tn>'i im3) Tt 


fotz L (i #>ivN &<7)£ &i'j ^"Ci-i+AAįo AA^Ali. i;'?Tth 
m 1 U 2 Ii 3 T 4 A' 

m 1 f? trAoAT-f 

3 -f J 0 ^AAoAT-f 


2 -f$ < +£■/)'r>tzT1r 
4 -f S C A 


1 į bv 


2 $ b v X' 


3 į b^<n 


4 J į> v' A 


fcA/rčl'2 O^'© (l)<t (2)© ;3i/u£ 9E/ur» Uot/ulO crcTtr 

<TČČL) 0 CTcz.lt 1 • 2 • 3 • 4 to'5 UBtetTu UU fe©£ 


—O *.5A/£ <te‘SW, 


10 £X 2Po^ 

TA. £A 

K t V' AA 

(DfrAlli AAA.4 i l/co U /C —p 200P]n/;o 

Arf' J; O A A 

**lli AJ:o8 $V'£ Itzo Tt, įsoTli 600 F! T l A „ 

fotz L į 410, Atzbi 410 Ii IA-? tz-h'b, —AT E3o ifv'ilAo 


f A/i L J Ii <JAT£ o<o luįl/;^ 0 p<į TlAA 


1 —p lot, 200 R T L tz c 

3>A *' A A 

3 4.0 S O T, 300 H T" L tz. 


*.l 


2 —o IoT 400 PI T" L A< 

Jt o A A A 

4 rao IX. 800 RTLA 


4 o 3?A 

(2) m 'XT 20^<bo i-To Jh/cLli Av'Tv 

v' £>*■> £A o 

OTAlbT &<n H Ii '<XT limito CTAlbTii 

3’A v' 

30^<bv' Jį-fo $<7)9li i/A/:WT '<XT ffSilAtfA 
0 T A l b 8 £A L <įo b#®^' AA'JilAo 
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_ 39 V' 

m $<75 9 fjRir Č'AAoT ffSilfctf'. £ <7) <" b v \ Tį'Tj'tJ į L/c^'o 

1 C T A l b T lf$il/:o 20 ?Tl/;o 

2 ' <X T ff $ i L 7co 30 $T L tz o 

3 U T A l b T įf $ i l/co 30 #T"l Ao 

4 a 7 T ftJil/:. 20 Žn/;. 

bhjtčl\3 O?'© /Ii/u£ fį/uZ:\ UOfe/vlC Cfc;CC <7cČlA ZTcX\t 

Z>t 

l-2-3-4*'5 UBBTu lH/> —O *.5A/£ <7Č£U> 

15*x 2Fc3 

TA, i>A, 

tfA l tp 9 u b if V N 

foS<7) HJ; 9 aic *7/;Ui 9V*LY. i'oUi: fr$£lA 0 

Atf cač A-ie $ 

it<n Ar btzUzbiz \ųr M* i L/co. 

C A OA -tf:If-o 

72$Ali yUT\ W;l!i ^htAAtto 7>*At btz Lt ft/f, 

1:1 il $ 1: ija r 

B^i: f LT, JJi'C T' H^tg£ K/CįnlT v x į A A\ 

1: (i/C c' 1; jt 9 -f 

to/il/i^li i /c £>i‘J A^Tli h ‘J i-t+Ao 

A it 1/ £ *MC o 

/£<A Ali itz W' btzltzbi T—A'tlK /= ( * 4)0 

ITttAi^SiJ ^ ?y*Lr 

f<'i LAo 

tA£ 

k/dli PM-C-Tfc. rivsj Ii yt7TtJ:^o Ali [leAJ T-f 

HfCH+v' $ v' A tz ‘j 

itt 0 #>LA. 77Xt FUiLiA J ^ toT, -AT fcv'U' 

7>-f£ 

f6l A 9 LT ^-ATf A 

A-ti CA£ 

1 ^<75 A A btzLtzbi A-7"/Uc &AA'v' L i lAAbo 

u ha r 

2 btz L A Ali H«A ^‘Ji-lfATL/c^bo 

A-Ii CA£ 

3 t£< 75 AA FIC/CJ £ oA'H/c^'b. 

4 r i V Ii A A V -> + '717 oA'.'iAAbo 

[T] —Ali &1/A 4'?UfA 

7$ A ii JA £ 

1 fci'li' 72f? 2 £<75 Ale LoįALįfo 

3 ft±ic LoUliio 4 itz UXhb2ie 
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fciiI ilUlft 





Illlllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllll 


fc/u7i:U3 O^'© HX. U/č© Uofc/uUI ZTcilZ <TčZl\ 

X>t 

Z.tc.% 1 • 2 • 3 • 4 Jb'5 U© fe©£ —o 

ž.'ohuZ <rd$U, 


20 *x 1 fĄ 

TA. bA 


4IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 


liimiiiimtb 



Ii* 


a^o tesoo 


ŠCDLfc 


*TA5iA/(,.> e 012 - 234 - 4567 


5/13 (±) -5/28 (B) 



9:00-17:00 


fc t * frl' 

AA • A^*£ • 

x.A 

500 R 

/jv • R 

x.A 

300 R 

65 $11- 

tlA. 

200 R 


į < *-T 

★□-X*7x ( « 6) 11 : 00- 17 : 00 (A • 


)V5® fc'ŠV 


x.A 

100 R 


★-r^Vh(*7)5/16 (A) ~ 25 (*) 

A-*-± 14:00-16:00 
• 37^9—7’b>5»> h(* 8) 

ifo -fl' £ A, 

^ -7j<*# 10:00-11 : 30 


^IlflIlllIlllIIIIIllllIllllIJIfflIf llIflflIlIlIllllllFF 

m tj t\ '<?<n &£«»£■ &a,t, pi$7c^Tto 

V'-? 

|Cį t* 

1 5 13 H (±) 

Kfc t< 

2 5 n 18 B (R) 

Ro ii o R Z 

3 5 H 20 B (i) 

tf''o |c t, R 

4 5 £ 23 B (A) 
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i3»A>IS5 1 BsC 

cfe 

fl/uU Kt> 5U^U<fe5(D I 

Let’s practice grammar and reading (2) / Hay-luyęn tąp ngu phap va tąp doc (2) 




SS45S i3>A,IS5t S!Cn/uUB>5« USU*5® 


IBS H-L-tt 



M6‘ 

& (C <£> 


Let’s drink something. 
Chūng ta udng cai gi do nao. 


jfjŽfr 

ičnt' 


something / cai gi do 
somewhere / (d) dau do 


someone / ai do 


sometime / khi nao do 


• ir į i ltzti 0 m' L Jt 9. 

& (C tz 

•*>L?=* 

• Ž J; 1 L^ir 

frž/zi'Ti- o 


ŽJjSLOlCIi fc"nt> U*t*A; ( 


There is no one in the classroom. 
Trong phong hoc khong co ai ca. 



rčn^—^iž/u /cnt)—#ur'r 


no one ~ / khong ~ ai ca 


•fci/tii tente (= tente 


čcK^/IOteV^tt/o dCC'N/'IOteVttive-r 


won't/is not, are not ~ anywhere / 
khong V/~ dau ca 


gC'vte tf^tžA/etete (= ££ ICte n^&froteirr ), 


mzrb-mižh, &icte~&uzrT won’t anything / The qua khū 

•l+ili t°lfe *'<ž1*A/EL,fc (=Hfe »<Sū'ofc-gf)„ 




Any one i s okay. 
Cai nao cūng duąc. 


£m;te 

&A/ete 

tempte 

LOZrte 

č'črte 


any one / cai nao cūng 
anything / cai gi cūng 
anyone, anybody / ai cūng 
anytime / khi nao cūng 
anywhere / d dau cūng 


•£ĮT£te lOOHT-fo 

V <• < ^ 

• t?7c L Ii ttA/gte 

tz 

•z<n temr t) TSi-fJto 

♦ lOTrte *T</=Sv' 0 

j 

* degte 'nžt-fo 
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How is life in Japan? 

Cuoc song a Nhąt thė nao? 


B*© ĮfeStt 

I- I* L -M- I \ -h\ 


ČoTZ&t' 


KAfth'Z :t£>' 


how about, how / sao? / thė nao? 


•^B© fXHi Čjyzuzft o 

J J: i 

^^ž$Ms a polite form of . / “ V*#'#* ” la cach noi lįch su. (["V'3M*J iitv^v^fv^o) 

•Ir U' £4±li ltJWCTJb'o 

A/i t 4'v'L«> 

^ This is used when suggesting something to someone. / Dūng ca khi khuyėn khich, moi d6i phuong cai gi do. OflĖi^&C'fpr 

•3-t — li £'5/lAfrfl r g'3'fro 


ClSft* 

6/u/clA 1 ( ) (C fqf^ 1 • 2 • 3 • 4fr£> lABIS'/u IMA fc©£ 

&IZ © 

—o XE>hj7: <TčcEI\ 

at 


®Z© 'N'-y/|i A$uTto ( 

) A >J i m 




«*> 

(i v ' 



1 4' L T į 

2 Al^' 

3 Ale į 

4 Al: A' 


© $ <75 9 , X' 

«-hK 

t ( ) 

A 

i-tf/CTl te o 


1 Z" C j}' 

2 p-oį' 

3 fz*U' 

4 A1 e į 


©a r u jt z i ii ( ) na 

J 



b r/c©iį 

'o/:Tto i /c fi^/cV'T-foJ 



1 4XA 

2 4" Z 

3 A 9 

4 4" Z -s 


bhjTč\,\2. 

A- (ū A3 fc©!3 

^t\T:Wo 1 

• 2 • 3 • 4fri5 IABBTu 

IMA 

fe©£ —o 7L<ohuTl 

</c£lAo 








©a r* l/=, 

n n 

★ 

i: xaX'I: Ifį į -tf XA 

'.J 

b ixau 

įp/n'T-foJ 




1 i'oU 

2 £ 

3 *?£ L 

4 ?$' 


©a r* l/ c. 

*■ '-?X' L v 'T©A 0 J 




b r^^ii 

'X m* tAji-rt 


1 


^\įTj 


★ 

_ *>'J i-t+/C„J /fT) 


i JtT^li 

2 © 

3 Ale į 

4 - IV 

1 




(Crc^lJ67A-y) £ 

ĮX 

1 
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S4>S M!CnA,UB>5« L/SL/«l:5(D 


2BB 5E3Ett StllVC* ^SUlVCTo 

■e a -a- t' 



?■© UX h^Vtt ®<r. »lUA'7?To 

^ f . 

That restaurant is inexpensive and pretty good. / Nha hang do re va ngon. 


i-A<r 


na-A Z 


NZ 


(zm te -form / thė “C (te) ) 

it t') 


L-r^'—L-fA'Z? 

a$ < < A<r v>A-<r 

• 3(7) /N-y /Ii ^A į ę£<r. tf'A A t 'Tto O v 

• Ac7) Ali ^t-To ©aai^aM^ 

-itA-tfv' 

• Sfcžtli į in )Z U'TTo 0^b>T © $ *u X 

-e L, -e ^' 

•)£• The te-form is also used when talking about past events. / Khi noi chuyėn qua kliu cūng dūng “thė X ”. (j§ž£) C. t £ 

ndtžb rxm Srffido) 


•*<On<n UZbyy Ii £A ' L < A‘<"C SAo/;Tto 

A A 


3SIC fi'Aor. ?bt”£ JĮS'To 

H 


I will go home and watch TV. 
Toi ve nha va xem phim. 


vr 


czm te -form / thė T (te) ) 

m*) 


*'J#u i-t-'Jfor fc-Ai-t-ttA/e 

į'* i i 


♦ $ i 'T 


Ai-f-Ar 

a ^ 


fcn, a is ciiA a į^r . *ai£ic fT*i-f 0 
©*^iX 


°—A ą —Ii 6 b#ic (i Ui o r, A. 

A < C v' t 


VIft'5 


after doing V / sau khi V 


i L/;o 


This is used when listing actions in order. / Dūng khi noi thū tu. (M#^ B 9 t š %) 


• £ l)bo ZftS 

T 

• Z"liA£ 


A 


li/C£ L j; T 

A 

Ii A 
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[}£» *n*>»s usufco 

A< U 

This morning, l woke up at 6:00 and then went for a walk. / Sang nay toi dąy luc 6 gicr, sau do di dąo. 

and then, after that / Sau do / Roi thi, .... 




• t*-f£ ' L i-f o z/—t —^ 

(=<fe/=i^ =t < T. U 'T"f o) 

O-v'^T-fc X ^ Lv'T-r. 


fc/v/iflA 1 ( ) (C fqp£ Xn^Wo 1 • 2 • 3 • 46'5 UBI£A, IMA 

SIC u 

—o *.(5A/£ <7c£lA 


®bfzl<D i it<n 

i /t 

T^'-hli ( 

) *tt4'r>tzT'to 


1 -įroT 

o.* 

2 £< T 

3.-5 

3 į-Tj'o/c^ 4 

3.-5 

-£v 'Tl/: 4 

3.-5 

© h 4 r'j vesvcti 

V 'o L rj) < AU '£ L i -f 


'J 2 f*>*. L i -f o 

rii/C* ( ) Ab 

Li-foJ 

1 

A 

2 ^A/c 

tz 

3 t^T 4 

tz 

-t: a ' 

/c 

t"l:į 

A‘J i-f o ( ) 

liv' 

, tai-to 


1 4 

2 i tz 

3 fLT^'b 4 

■tiM'b 

bhjfti\ 2 ★ i; 

: A?* fc©li 

£*m?-r&'o i • 2 • 3 • 

4*'5 U'Sia/u 


lilA 

—o ^.(5/uT! 

Ot 

<7if£lAo 


©a t>\] 

kl i: 



b r i ^bTt 

o 1 B#|Z 

★ 

i-toj 

"į u 

V't, U 



1 3H# 

i/C l: 

2 i T 

3 ULioT 4 

r a 


©ATBJiaHli LiL/^'oJ 

ic A ZA' 4-lc 

B r ★ XA '^'£ m L /c o J 

- A 

1 r A- h 2 3 T 4 

t' 

(Č/Utli 69^-52) 
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<3>/u®3fc St©ftA/l/H>5* U* O *5® 


Un><fc”U* <KSUo 


ur/ubif>fis šutve?. 


I want a bicycle. 

Toi muon c6 chiėc xe dąp. 


N ff lilAVčt 


want N / muon co N 


• bfz L Ii liL/l^TrlT o 

- btz L Ii liUfrofcCT . 

* -»li |g b <ttl,ve-r (=■»!* Ii L < *>')*■& /L )o 

< *Ž 

want to do V / muon V 


< -Si 

V/įUv^r 


•xf-# ft<fcu~eT o 

• ''fcŠLK +£')1th'-DlfZ ?o 

Z -tf/C -tt v' 

• •? valeli ff 3 fc < ftUCT (■= n 3 tz < 


® This expresses an action in progress. / Dien ta su tiėn hanh cūa dong tac. (tbtfFftMfriįži'o) 

h°T/ £ Ib'Z 

v'i 

(D This expresses a condition or habit, not a eurrent action. / Khong diėn ta dong tac bay gio ma dien ta tinh trang hay thoi 
quen. (^<D» ftT*Į±& < , Otto) 

• hfalt T/')t)K ±LZ Oi -fyti- 

•bfz Ui &<T) A£ L o ~C O L >)t-f 

CA £ 


u*>u/o£ Mt*r crčsu 


Please show me the pieture. 
Vui long cho toi xem anh. 


v z <rč$u please V / Vui long V / Hay V 

• £> J: o £ iuz <fc‘ŽU, ^LI <J££U 0 


vjsiyc <rčtiu 


please don’t V / Vui long khong V / Dūng V 

•>T ♦a-aivę •y^oii ±bt£UZ <1ČtSl \„ 
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SB 35DU-£Tfcjio 

* n r t. 


lt’s hot everyday, isn’t it? 
Ngay nao cūng nong nhi. 


(X)ft 0 (£)te*.o 


This expresses that one is looking for agreement from the listener or emphasizes one’s feelings. / 
The hięn y mong dirąc su dong y, tinh cam cūa doi ^ J§'|# jtįzlTo) 


• 'y B t 

i Jt i 

(£)£<> 


itz T-f ft 0 • 3 tl, fc v x t v' T-t feTLo 

This is used informing the listener of something, or for emphasis. / Dūng khi cho d6i phucmg biėt diču gi 
do hay dė nh4n mąnh. h^ktz b > t š KM n o) 


o į i-£o • fX h Ii 




t/u/iflA 1 ( ) [C {qj£ An^Tib'o 1 • 2 • 3 • 4 6'S ivs&'/u MM fe©£ 


—O ASAAr <TčclMo 

ot 

© A ro^iftį L /ctooj 
B R±'\ 'Z’ti'Kt L 7co A L ( 

■f z 

1 2 
©AT:: i-li 

4M: rt' 

b rm ( ) 0 j 

4:1 c 

1 fJil/: 

3 ' T < f: i i' 

t' 

^/c^T-To $J:9li i: 

1 J i “tf X./ 2 


) TtoJ 

3 {£ <4 7c ' 4 {A<4 7c ^ 4.''' ' 

V’t *»-f 

2 MATL/; 

t' 

4 HA4© 'T" < tz £ v' 

Zizt ( ) Tt. 

3 4 ff£/c < 4A-Ac 


bh,rčM2. ★ IC A3 feoii ifnzfrfi'o 1 • 2 • 3 • 4fr5 l©5l*7u UU 

fe©£ -O *.5A/e <TčclMo 

ot 

©fc'4?£li #0, ★ £ LT 

1 2 © 3 HAUi 4 T 


© T h A * A© ICAli 4'oJ 

4.'^'U b 4 A 
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r 


£4il .3iA,IS3t U*U*5® 


40S C57LA/S SAulfUSIŽA;*', 


£fc"SIC*« fcSUSl/fc 


t *> 


I received a book from my friend. 
° Toi dS nhąn quyėn sach tu bąn. 


tsi^t ~*)'5 tsi^t 


receive from ~ / nhąn tu - 


• 7 ')X-?X\z mz -tr— 7 — £ fcSl^Ufc o 

Ii Ii 


(toreuic) <nsč-r 


- give (me) / ~ cho (toi) 


± g J U- h £ <n^U/Cc 


J; 7 H 

V 




7"£ <n^u/čo 


ie give to ~ / cho - 

Ele e<7)X#-h£ 

W fzLlžiBiz (#IC) ?££ MŽMLfcc 


pzm^- 



99V—TŽ 


Let’s go by taxi. 
° Hay di taxi. 


V£Ud:5 


let’s V / hay V 


• £6 g^U«E5 o 

• į 9L į £^U <e5° 


lb U<fcL. 


V^Ud;?*)' 


shall we V? / hay V nao 


E"Z T" 

*> 

• To/cX N ^U<£5Ž)'o 


Shall we go together? 
Chung ta hay cung d i nao. 
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VStiM)' 


h 

why don’t we/you V? / khong V sao? 


Why don’t we see a movie together? 

Chung ta khong ciing di xem phim sao ? (Cūng di xem phim chu?) 
This is used when inviting someone. / Dūng khi rū re, 
mdi moc (M7 t ^ 9 o) 


•KM'# 

4'ic /į 

• v'v' AfįT'-ffto 3 9 X Xlz firlMM/kS© 

T/L * " 


&33S9 

fc/u/įlA 1 ( ) 13 {□[£ Aflftft'o 1 • 2 • 3 • 4fr5 IABBA, IMA fc©£ 

&I3 IA 

-o X'ohuH <TČcZl\ 

ot 

© A TU įo, ( ) 

B r^> ‘j ? 3'*A 'įto tf'b, AT' L =t 9 3'T'f o J 

1 tt>£*kL 2 UiL/; 3 LAilJc? 4 toH'it 

©3<A įi'.Mi /cXv B J; 9 H I- %Ltzt>-t) s b ( )» 

1 / t t 

1 £>tf i L /c 2 3 <*l£l tz 4 otfn'il/i 


©A [y'y^t i-ti:/CJ 

B f^v'T-f^o ( )oJ 

ttic 

1 2 

tz tz 

tz tz 

bhjTčM2 ★ 13 fc©B iinr^Jb'o 1 • 2 • 3 • 4 i)'5 lA^BTu LMA 

BlA 

fc©£ —o ^b/ulr <fČČlAo 

Ot 

©A -b-y-T-f^oJ 


B r* ‘J 9 cf-eTv' i -t. 3 _ _ 

1 Htna 2 Ii 3 # 

£A* l± U 

©A K:« #7xT' foj+i l £ 1 

K’i' 

B r*? T-tfc*. tl'Jrl 

-t z 

1 */C(£ 2 3 LT 

K-X 


G9^-'J(DZTcX :©3 ©4 ©3 @4-* 1 —★2 


< Hi L tzo] 


4 


A'oJ 


4 Tį'b 


(TfcTtlS 73^-9) 
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H4iS .3iA;li5<!:S!CnAiUB)3« USU*5(D 


5bs cnu t*>n isic ts oit cd -et* 



Words that modify nouns come before the noun they modify, even if the modifying phrase is long. / Phan giai thi'ch cūa 
danh tu dąt trirac danh tir do. Ngay ca trucmg hąp phan giai thich dai cūng dąt trirac danh tu. (i, 

mKW<o 


#1' L 

noun / danh tu explanation / giai thich 


it A. -y-t' 

$ tu 'T X 7 * L v, ' T"-f 

— $ tu 'T $££ 

-f+A. -tn' 

L j7sVz>y 

įc ^ T Iri (' L ( ' Ti~ 

-£< T U7S7V 

B/L 

v? 

IR(7) T'-r 

7t J 

*»■* 

—IX<7) ^t5'<<7) 

tJ B A. 

A 


— -ftv' A/tf'A<7) -ftv' A 

l>£ 7><t 



•)& can be interchanged with (7). / “ ” doi thanh “ (7) ” 



cūngduąc. (|>'J (i (~<7)J lc^>x. T & v u'<,) 


-T$ Tir 

% % 

-f Dj: 5D/X<7) D<fc5D 

^ i) 

$ 

B A 

3 L Jt t) s /CT i L /c 

— £ L J: A'AT tJ'IJ f z * 

B/L 

C D 

v—r-r- 

J <7) 9 

-*< 7)9 lo/: CD 

tJ' V —T< — 

AH' C >?> 

A^liTcb'. 'T ('i i" 

tz * 4' 

U 7c b ('T zstt 

7c tt'A' A'l' L ^ 


F? 

• 3 iii A 1X<7) ^7b<<7) Iv'iL/c. 

• *<7) t^( 7) -ftv 'A li /c'^lTt^o 

X>£ 

• to 7c Iii X(7) -fSfr o<*jįl/c 0 

• £> L /c, 3 L J: ± *J tz tf'jt lic ff£i*fo 

B/L v > 
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cn*'S Eo 


What are you going to do from now? 
Tir bay gid lam thė nao? 


a o 


what will you do? / lam thė nao? 


• A \ 2 c<T) do IMTIN O i OX : li-tt'o 

tz +£i)' 

• A \'<-TĄ -<T) d o 


B rt <", V' X. (C 


6 /u/clA 1 ( ) (C fqf£ Anfl-į'o 1 • 2 • 3 • 4fr'£> lABI^/u IMA 

&lc ia 

—o Xe>hjH </c£lA o 

ai 

©A r^Kli 


B -į-^'T-fcto CHI1 XI- ( ) 

A* A A 



-S 

A A 


i ibi 

2 į b a T 

3 i b-Z, tz 

4 į b o į (D 

©A 

£‘J i^Atoo ( 

)oJ B nfe*^T 

‘J i L i -) oj 


1 W 2 vnAAT'AA 3 AKlį-fA 4 4"?li-fA 
®£><A ii ( ) Ali hAiAtf) 9 

/= d' V £ 

1 A 2 Ii 3 t 4 Y. 


bhjtč IA2 ★ 14 A?) čmATfro 1 • 2 • 3 • 4*'B lABISA, IMA 

I*IA 

-O A 5 AT: </c£U> 

at 

© to/c L <72 0 ★ £žfctf< tz< i L ^ i-f. 

< i: 

1 Ii 2 LT^X 3 T' 4 B«£<A*J:9 

lt Ii A Z' 

(DAf'jy^/A $AAli i-įT-ft'o] 


B fliv\ fįtto frtz l_ _ ★ _ CACAAltT-toJ 
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ii .3i/ulS5i 0!CnA,OH>5* USU<fc5® 


6BS rUS'5 


Q. ( )CA5©«? 

ttO 

^tztči X ofc? 





11 ttl \fllft I \-^-=£'3= I > ^ We're out oftime, so let’s hurry. 

v - & a ^ O* v /J 13 \ v C C_S UcK Jo vi j c j 1 5 n g c 5 thoi g} an n g n hgy n hanh lėn nao. 


h'5 


... because-/ vi * 


•^2į_^5, £>lti l J: 9o 

•fr/clli t/yię'rKii ftšUkLo 

O^K- 

* CTI±X^«- AUtf£ £i-to 


* fj yj[ *r karaoke / karaoke 

^p.66 


p'STrr 


it’s because ~ / Vi - 


Ii. & L /c. f’A M ? ihZ>b'STl?o 


Tčtt'o 


because, therefore, so / Vi vąy 


•tilfzlt htt, ?£T 


K/u^<fc3Ufei^n£. -c^ttA/eufco 

I studied, būt I didn’t do well on the tęst. / Toi da hoc bai nhung khong lam duoc bai kiėm tra. 

~ būt... / -nhung ... 




t)' 




]^£\nui, i tz X < 


(f < Ii teeitu t'b ti J :b^o O itxX+ * 

B^Mli Z T t 

i= U/C r 


i*n£(fc) rfe uh'U 


būt, however / nhung / thė nhung / tuy nhiėn 


• u Jt 3 -7 IC ttng(fc) . £>‘J£H+Xo 

•sifili i;-f>U'T-t 0 Trfe. fc'U^^Tf 0 

U 12 X z' 

•>& L;#* L is used for more formai settings. / “ L ” dūng trong cau van trįnh trong (f L J (i> 
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2Bf£Tteo 

C u 

It’s 2:00. Well then, let’s end our class / 2 gid roi nhi. Vąy thi kėt thuc gid hoc. 

well then, in that case / vąy thi / vąy 



T? B 




•*0(i TTf, ^n-glž/TO , t tz 

5 ji i 

M'ttL C *? / C ^ are often used in conversation. /“^*t” thirdng dūng trong van noi. 
< fSdo) 

• A 'T*f JtoJ B fUfr, 9 9's- T" 


C! 3CT > 

fc/u/iflA 1 ( ) IC fqp£ Anf^i'o 1 • 2 • 3 • 4*'5 IABI2A, IMA fc©£ 

&(;: IA 

—o *.£>A/£ </c£U> 

ot 

® A rz© + , Lv' ( ) * </=$v'<J 

tz 

B r \'tztz$t -f o] 

1 t)'b 2 3 4 ItttfcT 

©Ar$J:?<7) fXh, T$iL/-J'oJ 

B[^JiU/:( ), &i>J T$ i -I+/CT L /ioj 

1 ^'b 2 tzti'b 3 T t 4 ltH4" 

®A TZ© -s^li 

B T( ), t-9-t L J: ? 0 J 

1 C r 2 tz lt 4' 3 tit'b 4 *cM'b 


t)A,rčU2 ★ (C A3 fc©li i'mrtfi'o 1 • 2 • 3 • 4fr5 IABBTu IMA 

ttiA 

fe©£ —o ^.5/uTr <fc*SU. 

O-(h 

©A r4"9 LT, 

U I2,C o 

B ra *<n ★ T-foJ 

U ( 3 X 

1 b 2 L /cv' 3 4 t) J: ■? U £ 



NgCr phap & Doc /3t&&5&S£& «75 


liI3^ 
























M4>1 3iA,IS5t SH»n/uUa>5* U*U*5(D 


7bb Bai tąp t6ng hop 



(zrcx\mm p. 4 ) 

bfvlČ tu CD6'6 [T]|C fe An^'Tfc'o tfA,Uj;o© 

t>£ 

frhjt)'XZs 1 • 2 • 3 • 4to'5 UB&Tu IMI fe©^ —O 
%ShjZ: <7cČlV io,-sx3Foi 

TA *A 

i: I IL Z* ic li/C .5^ 7i' tJ' 

/^/Cli fH ^<D <n ljt?£ 


-tfALrD? i:į -tf/C-tH' tfn' 

W;lli a J; 9 HIC ftikč v^oljtic lii;tf>T &t>’?<r>& lm2) i: 


" Ii* ,_, , _, 

ftJ i L/:o H«(« [T], mT-fo Wrtbo/:b, 

FTĮ T^i-tetoJ £ l/; 0 


m i $*u' 

1 2 Į 1 ti ^' L 

m i 


2 i tu'T 3 $>K<T 4 

2 ^V'L*.' 3 £v'l b-otz 4 

2 /='*!;*' 3 /=*U 4 /=KTt 


<TčcIl^ 0 

Z>t 

—o xe>hjZ <tčcei\ c 


fcA/TifU2 o€© (l)<h (2)© /3\/u£ Be/uZ:. bOfe/ulZ 

!7i:A(č£ 1 • 2 • 3 • 4į)'E> t-i’SI^/u tH/1 fc©3r 

10 *x 2 Fd1 

TA *A 

1= II/C 2* 

(1) r B ^H<7) U r)) $’ J: 9 ^ fcfooTAb, 0-3 L Jt U £ L Jt A/C'\ 

J £ i b* Lt* btz Lic foįl /c. Tfc, W:lli 

(SS 4) O J 


-tf/Cltf? (2A v' 

fAia 'J—S/C K fr')tz t'Xl\Z ffįtirt'b. 


y. ztzxt tfzo ib-am ttzo ] z tot i/; 0 

m [bfzL] lt B^m<n tft Lii-bo 

IIL o 

2 IbiL'c mUi: tfelti-fo 

ll/C w 

3 ziit'Liz tf'Ttlb 'nži-f o 

IJ/C v' 

4 'J-2/Clc d'*lic 

Z -tf/C-tfvs tz^t*< 

(2) ^/;l!i Tčtnzį' 9t^\z į'J/c^o/cTto ItKiTį, 

Iii' i: ii L $ i: HL 

AoT, B^ic ATAb, B ^<7) ?-/bt< Atžiz 
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v'i A-tf v'i 

^'•JiL/co 7 -/V<n JgT h (* 5) £ LT V'i-fo ^<D 

< U A-tf 

^/;l« 1>tf>(* 6) ii, LA/C</> it y-/y<n jžž įo ztT-to 

m fMU Ii, L /cv 'T"f A 0 

■tir/C-t^' U (i^ £v'a»<< 

1 SfcžfcK t'Vfzi'TlTo 2 B^T> A#T </C£ Jt *5 L/c^T-fo 

/c A-tt 

3 7-/>^ ^ft^/cV'T-fo 4 7 — /y<n /££ įį/ : i 'T*f o 


fc/určU3 T>^'© tfi/u£ Irc/uTŪ UofcAlC CTc^r <7c£U 

1 • 2 • 3 • 4 £)'5 L'iBI^'/u IMI fc©£ —T) ^.B/uTr ATcČlA 

15 *x 2P4 

TA. fcA. 

fLt'T Jc^o* 7) <7) -i-x£ „t < jti-f „ -£ L T, btz L t 

t' L < 6i A 

MAT A*£ H-f #(. x . 8) $ X < ^i-fo 

4* <£4 

fc££v\ ir a fru jm* 3/=^ l i o t v 'į l/c 0 iRfr<r> 

V2-> 3 y<7) A^TL/co *?/cLA' "Oį <7)£ '<XI1 30§ &T < 

AiL/cTb, 'M'iliL/co 

$<D?ii y-'<-<n tfu i /į Mh' jm< 3/=v' L i o t i'įl/co 
Tfc, MtUUT 


0 * 9 ) 


T'L/co y-'<-<D xx^L-7-T 


Iii- 


l|T'£ L/c ( * 10 ) £ !£IT i'il/co 


£>LT\ -f >9—%"/ hT -i-Xf iiciL/c. fiX/7U-R-£ 


■f ¥&£■ tz-fiiilfz^ 


0*11) o 

i' 


2b#M& AT‘J 4 LML lt Ali 


A£ AMc (« 12) T" T o j L n T i, 'J i L /i o J^o/cT-f . 


< *i 


< *i 


m Jt < JLA «H' #11 fa<7) #T"tt 

< it 

1 iM/AL* Jt <A $Tto 

it- i; c : < <*i 

2 A^T E Sic f-T-to 


3 T-'n-T t>->3 y (D # T-f o 

V-Z i- 

4 11A£ L/c A£ I/Jt'LL o H t ir< 

m w 


< 4i 


(* 13) 


Tie 


1 A# L ^AAo/eAbo 
3 11A A A-SAMeA b, 


L A/C 

2 2H#Fh 1 AAoAAbo 

4 A A L" į A#T iMcf tL/cAb< 
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a&ssi 





t)/urč^4 o?'© u re© uot/ui: zrcxz <rčč ix 

T>£ 

zrciUž, 1 • 2 • 3 • 4 £>' 5 IvStf/u UM,i fe©£ —o 
X5hjZ <rč£U> 20*xip 

TA t>A. 


14 ) 

7K9<h^U-->^' s 021-4321-8765 

tčr> 

□- h • 2 />dru/ h • V^-o* 15 )tz—ib ! 

{fo tA cr 

3~^oB 30% OFF 

dhc^oB 20% OFF 

ifr> ftr> 

5E~6E /*«$««J«*****S*«J*>J*J«*>«**^ 

a/urt -tz-ju! 

(f O 

E~Žc£dB 10% OFF 
tcfcoB 5% OFF 

tfr> 

n—h-iSv'T'yt' te— II/! 

(fo c; 

E~£<fcdB 30% OFF 
icCoB 25% OFF 

xz.(D 16) ® teor^fer c/c'Siv 

iave io^n^r (iSS17) o 


m 77-h £ 777-f ±J:?Btf' BJ:?BIC 7 'J--y/L/c^T-to 

Vi- 

v'č>liX ^VN< 0(1 p-oTti', 


7**0 


1 

~7 

7 

■7- 

- 1 

=7— h 

į 

4 











7><0 


2 

-7 

7 

"7- 

- 1 

3- h 

i 

5 










j^o 



3 

-7 

7 

■7- 

-Ii 

5 n t' 


6 n 

x 77 

- h Ii 






tJ<o 




7><0 

4 

~7 

7 

7- 

-Ii 

4fi, 

77 

- h 

Ii 

7^o 
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i$A,IS5 1 CSC 

£ 

n/uU h>3® USU*3® 

Let’s practice grammar and reading (3) / Hay luyęn tąp ngu phap va tąp doc (3) 





£5il .3iA/K5fciSimA»UH>5« l/*UJ:3(D 


IBS %n\t fclvvA/CT&o 





^©5 |± >7" t, 11 was very cold yesterday. 

C_ J J IO» C_ V. U C_4J/J —//t_ >- y o Hom qua (trdi da)rat lanh. 


(hrt) fciWu 


very, terribly / rat / circ ky 


K Iž/G C' L Jt 9 -r 

£T < and (I are often used in conversation. / Trong van noi thi thuang dūng “ ^ <T\ (vo cūng)”, “ t 

*9 H (that su la)” [ll/vbiK J ££<^ 0 ) 


• lTc<. fc^L^'tto JtU'T'fo 


13: fclvsA,-CT 


~ is terrible/difficult / ~ vat va / ~ gay go 


• rcUWuT:to 

1= liX, r 

• a rw 

Ii Ii 

b r **už rciWuzrr fcoi 


353:D <*©<35D3;t*A/o 

t J: 9 


It’s not so cold today. 
Hom nay khong ląnh lam. 


35(A,)£D ~35D§:tĮ/u 35(/u)3čD ?f 


not so ~ / khong ~ lam 


• Ii temo fe* lt S 


• z<n ic < ii <%lveTo 


not ~ at all / hoan toan ~ 

If/utf/u TAA^LTLtz o 

•a/uMĄWęWo 


tf/utf/u - 

•fX K Ii 


^ This is usually used with words that are in negative form, būt it also be used with words that are in the affirmative, likę 
-t? A>*tf /v AfV* C X 0 ^ . / Duoc dūng chung vai thė phū dįnh hay tū mang tinh phū dįnh nhung cūng co khi duoc dūng 
vai tū mang tinh khang dįnh nhu “ -tf/vif A/ fz V* D X 9 (hoan toan khong sao)” t — 


80* &ii<0 Grammar & Reading 





















































Tbat store is always crowded. 
Tiem do luc nao cung dong. 


E® JStt USTo 

b -it 


lOfe 

čįįfį 

£< 


always / lūc nao cung, luon 
sometimes / thinh thoang 


usually, generally / thirdng xuyėn 
often / thudng 


•T>*/Cti loti ^boT v'i-fo 

* IRT 5 fc£lz 

-tfr/C -tirv n * 

• 0 Jt 9 0 Ii fclVCU 9 Ale o i-r 0 

1 - A 

•tA£li y-/'s* 


t»/ufču i ( ) \z m* xnmWo i • 2 • 3 • 4^5 ivb« 7 u lha a>©£ 

&ic u 

—O *.B/uT <7cXLV 
©A r^©9li T"Afa 0 J 

B |TiXX 9 1 :. Tt, $ Jt 9 (i ( ) *V< & l )ĖitXfcoJ 

1 /ci'Tv' 2 Av'-X 3 -tf/C-tf/L 4 KTį 

© fr/c l Ii t°T/£ tA3 iTT\ £Xi ‘j Lj:9T'( ) 0 

1 T-f 2 A 'Tt 3 TliA'J i-tt/C 4 ttTIi* ( J i-tiX 

©A r^A'T'li £9 T L Tc’J'oJ 
B T( ) AtlA< £>‘J i-tf/CTL/ioJ 
1 2 HTt 3 /3'H' 4 A/Ci<J 


fckrčlA2 ★ (C A 3 fc©li 1 • 2 • 3 • 4Jb'5 lASBTu IMA 

ttlA 

£>©£ —O ;t5/uT <7cTlA o 

Oi 

©AfB^lt© K/C^l-įli /cOL^TtToJ 

ic (IT Z* 

B riiX _ _ ★ _Tto J 

1 T/CL© 2 -<T$J:9 3 4 Ii 

©A RAA© B Ii LT 

T-t l= ttic 

b r l__ ± _ic v'į-r 0 j 

1 9 A 2 ©$ it 3 A' 4 /X' X' 

(erelis 83 ^-5/) 
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SI5ii 3iA;IS9t S!Cn/uL/B)5« USU«fc3(D 


2BS 3š/£ L8><fc”U* ur USIŽ/uo 



•?:© bXh37>U 33lU^/3'o/c:Zr'5 _ o 

That restaurant is somevvhat good. / N ha hang do ngon vira vira (tam tam) 



so-so, somewhat / tam tam 


• A frX h Ii £ i T" L A A 0 J 


b r mmmm Tifzoi 


mthjč 

rči\rci\ 

b^L 

t<*(to 

toT« 


mostly / hau nhir 
usually / dąi khai 
more / hon 

a moment ago / lūc nay 
right away / ngay ląp ture 
soon / sap sura 


ic u a r u t- 

• ĮČĮVĮęĮ} bt'')iltzo 

• b^t o 

fz 

•ffl+SAli 

t: ti'b 

• -t<'lC *T < ^:iw. 

į 

• to~3~<: 12 Bf o 


^ Other expressions / Cach diėn dąt khac (-£-£>{5 

/tl (again / lai nūa, hoąc) fe3L^feii (once more, one more time / mot lan nūa) /c č5f/u (many, a lot/ 
nhiėu) U / fe «£ O £ (a little, a few / mot chūt / chūt chūt) fe^^U/feofec^O^ (a little more / mot 

Te Te 

chūt nūa / thėm chūt nūa) 


fe 5 USUfcfi'o 


Did you already do your homework? 
Da lam bai tąp roi chua? 


to 


already / (da) roi 

* įyo X *J i L f z c 


to A A A' Ax. U i L AT, 


^re 3š/c~3;tt/u £rč~&lV£T 


not yet ~ / van chua - 


• ^rč r'iiA£ i^tž/uo 


•ATto L </'£'■ 'Ii fcb') i L AA 0 J 

BĮ M'A, WČTi-(= mm Mlzz 1 ^3št*/u / 3š/c ^telvę-T U 

B2 rii^\ to ^A ( JiLAoJ O tX' f 
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Let’s think carefully. 
Hay suy nghT ky. 




o 




well / ky, thircmg 


• ę£< TJ į L fzfao Wel1 done * / L ^ m g i6 i nhi. 


• į (Dili <£< fa i ifzo I slėpt well lašt night. / Hom qua toi (da) ngū ngon. 

*fotz L Ii «£< 4 l j: 'n* ii -. 


Op. 81 


6/ufc“lA 1 ( ) (C An^l-ft'o 1 • 2 • 3 • 4*'6 lABIS/u U’kU’k fc©£ 

&(5 U 

—o x.e>hj7t <fi!iu 

ot 

©(A y a T) [t&iitLo z<d '<v\± ztitz 

/c 4**' 

r( ) 

y i: 

1 į -O £ 2 ©C'lc 3 /=v'/^' 4 (£4 4,4" 

©a b r i /c ( ) 0 j 

1 fafa'Jil/i 2 ^U i 3+ /CT" L /č 

3 fc'lioH'it 4 fafaoTv'i-tf/C 

®( ) &<n A<n Ziftž fflįi Uzt\ t i frizai Itz* 

u 4 te ta i 

1 -t<"ic 2^o$ 3 tz< i L 4 A J: o 4 


fcA*£U2 ★ 14 A3 fe©tt 4’nfTfi'o 1 - 2-3-46'5 l^5l£A/ IUA 

t>©£ —o *.SA/£ <Tčcil^o 

ot 

©A TA-tfU. 4"9 T©^'oJ 

b r$© 9 ,_★_/c\' c jt 9 ZsT-r .j 

1 t *5 2 J: < 3 fa/c 4 Jj'į 

^^U/: 4 4 A. bt'') i ltzt\] 

r ★ Y.zh^ t) 1 ) t-td 

tf<< -tfa' 

1 fatf'AA'V' 2 W' ( )i L/;^' 

3 i tz 4 Av'/į'.' 

(CfcAtt 85^-2/) 
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**=-•= ffi/uISSfcgiCftA/UBo* U*U*5® 


asar b m< 


m< fi'*DSUJ:5o 

U * 


Let’s go home early. 
Hay ve som nao. 


i-A< V 


na-A IC V 


This explains an action in detail. / Giai thich tinh trąng cūa hanh dong mot cach cu 




• ii'}'L 

ir z fc fc />' 

• 5CI- th^ilfzc /įv'-tfoic 

*> A 


±#IC ttDSUfc 


T ve gotten good at Japanese. 
Tiėng Nhąt da trd nėn gioi. 


i-A< KOŠT? na-AIC&03;t NIC&Dičt 


•>& This expresses a natūrai change. / Diėn ta su’ thay doi tu nhiėn. (Ii & Mit £ ^i“o) 


*£< JSDSUfcfeo ©*Mmc 

TTi 

<E< ^rD^U/c o j; < 

TL t 

T* fzt'b. ^AAilC teomuce 


* J r's t> apI f 

A £*. 


IH' 


^D^Ufcta c 


&'<!:£ <I'S< ur <KSU 

£ t' 

Please turn the TV volume down. / Vui long vąn nho tiėng tivi. 


-A< na-A IC U^T NIC U3:t 


^ This expresses a change in condition due to someone’s will. / Diėn ta viėc thay doi tinh trąng bang y chi con ngiroi. 

(AfflSŽT-ttlžtiž; t imto) 

• b#iw ■?■< ur 

C tf'/C li*» 

•?6*^Tj-Q L-f>lC ur <tziS^o 

•A[&U6\z t^iU^'oJ 

4*1 c A 

B r ~7 — y y IC U^Uj^^ oJ * y — / y ramen / mi ramen 
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cnii t"5 iust# 1 . 

(z S A r t' 


How do you say this in Japanese? 
Cai nay tiėng Nhąt goi (noi) la gi? 


Čz> 


Uhuti 


How do you say this? / goi thė nao / goi la gi 


•#f±£ £5 

A" l T 12 

•A rc"liA£ Hr-V'iE) mriz M<b lIlA^irfr'oJ ©Ale i’i'i-fA 

A H U i' w ^ v* 

le (JA o 


tCT BCT 

6/u/i:lA 1 ( ) i: Xn^Wo 1 • 2 • 3 • 4*'S lASHVu IAIA fc©£ 

&I4 ia 

—O *.5A/T <7c£lA> 

o-i: 

©*>*li W .j'oT v'įlAA, TOb AŽtA* ( )A‘Jil tzo 

£**> TA J 

1 'H' 2 ^H'i: 3 ir 'le 4 X < 

©A $‘J i LAtooJ 

B riiv', ( ) T-f.J 

-r z 

1 ABATAI AAoA 2 L tz-h'^tz 

3 ABAv'ieA'J AAoA 4 Ai;A< A U tzt'^tz 

©ATBŪTU C"liA£ &<6 HM te 4 oj 

le Ii A tz t A W 

B Tt</: &4I1 ( ) ’s'.'į-fAoJ 

A " 

1 Ale 2 4" i 3 A AT 4 4" i LT 


ti^čU2 ★ 14 A£ feOIJ dfnT^'o 1 • 2 • 3 • 4S'5 lABtf'/u IAIA 

lilA 

fc©^ —T A (5A/T <7cČlA 

0-^4 

©ibffl rra+^A© v 'Ali, IRAb AA^'T-ffaJ 

T i tz tz AT A ? 

rii^o ★ A'JilAJ 

A A A 

1 4 T A 2 T1T 3 < A‘Jie 4 Ab 

©A/cLli A 3 2 A A_ _ -Ą _ otf'oT ^'it 0 

1 -<2$ 2 le 3 A^-l+'^ie 4 į b r>tz 

(CrcAtt 87 ^-2) 

83^-'2'©CfcA :®1 ©4 @2 ©2-3—*4-l ©4-2-*-3-*l 
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mmm 
























§!CnA/0iJ»5* USU*9(D 


tofcUB fffeOtS. 75>7i:t^ USlfc. 

When I was a child, I lived in France. / Khi con nho, toi da song 6 Phap. 



when ~ / khi ~ 


Lž , T\/Č* lt L į L J; 9 o 
» ui f A tž , fft LT I'itt. 

•titztv \2tz±2 £5 . Z<D <i-‘)Ž fAŠto 

•frtzUi g£ mi ££ > t'llilTo 

•ztili ffo/c <Į:^I9 Rv'įL/co 


Uw>€«fc50 iulūv <£Ukd 5£ U^Ud:5 

£ t 

Let’s study before class. / Truac gia hoc, hay chuan bj bai truac. 


N C D bu U 


V £> BUl 


C-' * 


... before N/... Before doing V / truac N, .../truac khi lam V, .... 


» bu L [/XYyy\z Ifštlfzo 

MJ^> lute /-tlito 



• BUlC , 0^ft<79 J; 9 £ 

1= li/C < £* 19 \IL r 

OM 1^19 

f ^ it 


Iii/;. 


&'<3i3IC Aofc SfC tJa^S-To 

(i t' <D 

After I take a bath, I drink beer. / Sau khi tim, toi uong bia. 


N©35£T: 


after N / after doing V / sau N / sau khi lam V 


■ L H) y .t 9 (P fc£Tr K^t<7)£ Li*f 0 

» K/u^<J;5U^= It $ t Lto 

• T'li/C£ y<fc 35 £ T: li£ 

o ^X 2, h * T 
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t. U/čo 


I went to the library to retum a book. / Toi da di thir vien dė tra sach. 


c D v [z D 


8$(I indicates an objective. / “ t© ” chi muc dich. (fHJ {i S £HJ^r^i“o) 


• z A£"<7) 0 J: ? B iz ji tT^^U«J;5 o 

•[Ait* č'Sli &1C fr^t o 

•i/z 5Rr </=^'» 

$ 

feAfftfU 1 ( ) IZ įqj£ AtlSI-fi'o 1 • 2 • 3 • 4 *'6 OVSIS'A, IAIA fc©£ 

&IZ 14 

—O *.5/uT <7c£U> 

o-t 

© btz L Ii ( ) [A'C r&o^/jc x.£ ’JLlc ffSi-f. 

i rAi<7)£i 2 3 [Ai<7)z"A 4 D'i^Z.h 

©A r*ia<n aiiH, ^/;L<7) -lAie frztf ( ) 

b v' L m •? l-A tA* £ 

B p'V'T-ffc. ff£ 'T'-f oj 

1 2 t 3 T 4 [Z 

©A h'-o, Rv'lc Ifį 

13^ v' 

B rt ■)•*■<' Ii C i ‘J X. v s ^ < (T) ( ) tf $ i L J; 9 o J 

1 2 ii: 3 h Z T" 4 faile 

i X. 


t,A,fčiA2 ★ iz as toi* ^nzrrū'o i • 2 • 3 • 4 6 '5 iabi^a, ub 

&ia 

fc©£ —O XSfvTZ <TčtE IV, 

o-t 

©J<7)-5, ★ i?/©13 ^v'il/io 

- - - - tz t£ti s & 

1 ^n'į« 2 ffo/= 3 i: 4 

d) 0 > r^> L /z<75 i:'Uit^'o h4^A(7>į o<«JiLjt?^ 0 J 

hA T€#ie ★ A£A' C Jt 9 Z'T'f 0 

T/Cl <• 

1 <D6 2 IRT 3 tūle 4 1? 

x. ? i x. 4' 

(Tremtu 89 s<-'j) 

85^—S/OZircž. :©4 ©2 @2 @2-4—*l-3 ©2 —4—★ 1—3 
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SS5ji .3iA,IS5<t §tCftA,0w>5« b*U*3(I 


5SS 3I*££D t ttfm 



5ŽB 9<fct) tofi'UTTfo 

*> *> lt lt 


My father is younger than my mother. 
Cha toi trė hon mę tdi. 


Ali BJ;D- 


A is ... than B / A.hon (so vai) B 


frtzl&O W S^T-fo 

tzt' 

• ±BM MLl&O 

i J: i 


A<£D 


A is more ... than B / B thi.hon (so vai) A 


• frtzi&o tiAAt® \M3Jž s^'T-r. 

tz4' 

• Ą^JAD AB(D I55# ytA'T-r o 


At Bt i:B5 


At Bt 


between A and B, which is ... / So A va B, cai nao.hon? 


• A T y n> 7 iz < t. S'tzKit. [t n t* 

i: ii L tzfr 

B ry ? ic < <7) 

tzt' 

• <>LL £o~5 £ Jt < 


<rc : b© ©ifcTr DA/Cfl* U-BKA, 

* *» 

Among fruits, I likę apples the best. / Trong cac loąi trai cay, toi thich tao nhat. 
A is the most... / A .. .nh£t 


A t)' lABli/u 


• H^Tli .vCili# LVSIi/u ntA' ubT'fo 

i: lt A i A f z i' 

• a u k < z < t y * 7 ic < t\ lABii/u 
b ra^Tii y»>7ic<^ uvsiiTu 

U 12/C / c ,j' 


'Ti* tf'.J 

tzt' 
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tWD Btt mtst. MU6<DIC ffofctK UfcD UST< 

V t t> t $> A' t' b<fc< U 

On my days off, I do things likę go shopping or have a meal vvith friends. 

Ngay nghi, toi di mua sam hay dung bCra vdi bąn. 


TcOs ~TcO 




7°—/lx-s 


^ This is used to show a few examples from a number of actions. / The hięn vi du 
trong mot so hanh dong. (v* < 

n ofct)' f--X£ LfcD U^To 


•fot® 0 J: 9 011. 1 %T %tL1£K). fUt:£ jjfcp Ur ^'iL/cc 

1=^ (5X_ Jt A 


GK» 

fc/u/iflA 1 ( ) IC fql£ Anfl-fi'o 1 • 2 • 3 • 4 į'5 lA'BIS/u IMA fe®£ 

&IC IA 

—o A5A,r <7£<2ttA> 

o-t 

© $ J: 9 Ii 


1 A'b 2 ir 3 Jt‘J 4 <75(5 9 A" 

tT ( ) -ttT-fi'o] B PJ/C Z'T-toJ 

1 4'l c 2 +iL 3 Pį 4 


PA į 


(D A DU# K ftoT, l/~v'T-frfvl 

v' te 1= 


( p fcv'U' ljt<0£ L tz ‘J L/d'Tt. 
1 ffoT 2 ibt 3 L P ‘J 4 A'o/PJ 


6/u/clA2 ★ IC fc©tt dfnr^ft'o 1 • 2 • 3 • 4fr5 lAStf/u 00 

BlA 

£>©£ —o A S/v r <7z?SlA, 

ot 

©A rc<7) ^yu^li 10^RTl/ioJ 

L "9 i /-- x. As 

B PiTt’i'o PPL ★ iSA'T-ffa 0 J 

f z & 

1 '<VZJ'y 2 4* 3 J;‘J 4 IP; 

t' 

©fflįf riiiffl^A® v'£, A$v'Ti*fcoJ 

A t'A K>t /i* fcfc 

iii® n'x. x a^< jo'ji-t+AJio 

* i /c ti ti 

ffl4^A© i'i ★ T© J; o J 

tz +£*' 

1 J; U 2 A$<>' 3 P>/į 4 ©Ii 9 ^' 


(PfcAli:91 ^-'7) 

87'i.-VOZtt :©2 ©4 @3 @l-*3-*-2-4 ©l-3-^2-4 
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SI5ii .3iA,IS5t USU*5® 


600 fiVuUS ®<©IJ CWUW^T, 


Q. ( )£ ASCDti? 
Z(D ttto U'£ 

( ) Z £1f 

T:žž?b s o 




gu.mrt.* 

tofcuo LltM i CfCT, 




My hobby is watching movies. / So thich ciia toi la (viėc) xem phim. 

Adding C1 b to the dictionary form of a verb makes a noun. / Khi thėm “ CL b (viėc)” vao thė tu diėn 
cūa dong tu, sė thanh danh tu. ^ b J £ifšH-&& 0 ) 

♦ < Z Z Iii* Z l &6< ZZ 


V 3 z.t. 


^ oįfe <tj <- ¥. 

X 


• btz L Ii I3U5 -r$Ti-o 

• kq c t ii rsi-m »< ctu 

J: 


>1 h can be replaced with CO . / “ >1 <h ” co thė duąc thay bang “ <0 (T£ <h J (i |"£>J H^ 

tl&o) 

•frLt* ag ji S 0 1J /c^/CT-to (=£(**£ 3£) 

• z<n ofro_©li -h'LtzL Tir o (= 0^9 C£) 

The t "C "f - in the phrase <h cannot be replaced with ~<D'ū'f' . / “ t "C"į” ” trong “ 

<111 ” khong thė thay bžuig “ — (D'V'f' ” duąc. (T —b "Ci“J (D {£> f—J tBi'lfc 


v§o 


l r}> Ali JL^gTio — Ji * ZlT"t<> 

~A A 


frfcUtt D5/7B* IST Z11)' -C€ST= 

r (i * 

1 can speak Russian. / Toi co thė noi tiėng Nga. 


N ff Tr^rr 




be able to N / be able to V / co thė N / co thė lam V 


•oy i'ott Tr^to 

• tzbTt Z (D Ofrp <Į£Jy 7žžmTo 


8$ When used in comparisons or sentences that ūse the negative form, is often changed to Ii . / Truong hop thė phū 
dįnh hay so sanh, thuong thi “ ” trd thanh “ Ii n\ |~# ? J Ii l~lij £ bič^'o) 

•btz L Ii IST ££13: -ęg3:t ^ »< ££IŽ Zr^tž/u o 

1 = 12 £ C* U % 
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I can write hiragana, būt I can’t write kanji. / Toi c6 thė viėt chir Hiragana nhung khong thė viėt Han tir. 

= V5 Z. £.1$ ‘CžS 


mmim 

ifp U _ fr 


t)' t ii* Ii* 

. B^ii, t'l itil (=t£T Titt)o 

i: lU r -r z (i* Ii* 


A <?> -* t h ti ■ž 


• btzUt (=fcJ: <~~ z £ Ii T$i-tf/C)o 

£1/a «i: (=&& 


€CT Įfy > 

fc/uTiflA 1 ( ) IZ fqj£ An^-TŪ'o 1 • 2 • 3 • 4fr5 UBIi/u IMA fe©£ 

&IZ IA 

—O X5K >T <7cčZIA„ 

D-t 

© 'J 2 9 7cV ' i l J: 9 oj 

h A \fotzL\t CJt9-flC ( ) t'b, J*Lt£<n ifzi V'it.J 

1 9 /čA'if 2 i/ii'il/: 3 9 /c X. i -t+ /C 4 9 tz ž. t -tiXT L tz 

©a r^<7) oyy-— b\z -fč&t 

B fAu'*., ©4"tli ( ) Z £ Ii T"£ i-tirti Q J 

1 *T< 2 ffltS 3 JoT 4 {T^: 

L ID Ali *'?-£ ( ) Tto 

1 {/<<75 2 U<ZZ 3 U<<nzz 4 £/lt£Z4 

6A,/i:lA2 ★ (C A3 fc©li dnz:Wo 1 • 2 • 3 • 4*'5 lABHTu IMA 

- lilA 

t>©£ —o A5AIr </cčZIA 0 

o<t 

©BtA<75 £]££ _ _ ★ _Tto 

ic utį;t * i * 

1 fclfjt* 2 fc-ftf'U' 3 Ii 4 <75 

© iii® T h A $ Ali. * A T į t^Aj 

T i /= A 

h A /:i;T __★_ ZZ4< T $ i -tirtoj 

1 oto/i 2 3 ‘J J: 9 ‘J 4 Ii 

tz 

(ZtcX Ii 94 ^-2/) 

89^-2>'©Crct :©3 ©1 @3 ©2-*4-* 1-3 (D4-3-*l-2 
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H5iB i3i/uli5t §SCnA/U«)5S USUj:5@ 


7BS m£.tb*>h,1£l\ 


Review Tęst / 
Bai tąp tong hąp 


mm ; 20 # 

U t>'A. -i'% 



(CAcAliM p. 5) 


&IC 14 


fc/u/iflM [T] 5 [T]|C Anjfft'o /TI/uUad® L12a£ 




h'hj1$X T, 1 • 2 • 3 • 4fr5 UV5l#/u t>®£ —O 

3.5A/C </cČU o 


10£X 3Pa1 

T4 €.4 


Ii HA r Ii fl/C -tfotf'o A 

TV 3 Ali 0^i77XT <n AALa^t- #$iL/= a 


1= ll/C 

bAcLli 

m 

i* Ii ll/C 

įftli 

Z £11 

m 

L ‘J i-tf/CTLAr^'b, 

Ii HA 

BAA 

£.11 Ii AACA'.' 

L L A 

< tzi i L i> 

o T, 

"į> et O Y. 

Ac^-sAT'LAco Tt, 4li 

m A Ai L Aco 

Ii ll/C 

H*T 

-tt v 

$L%irz> T) ii 

& t L A < T 

AcOLv 'T-fo 


m 1 <6 

2 

— 9 

■fc* 

f J 

3 

$T 

4 $ Ac 


m i l $4"$ 

2 

v 'O į 

3 

£ &> Ė Jh 

4 11L AL" 


fTl i i AL 

2 

C 9 

3 

į o ^ 

4 -tCIi 



t)/určU2 T>€® (l)č (2)® /3\/u£ I^A^Tr. UOfe/ulC Cfc*X 
</cČLA Cfc^ia 1-2-3 • 4fi'5 U'SBTu LH4 fc®£ 

t>£ 

—o a 5/u T: <fc‘£U> 

£Ad AcT' 

(1) LA‘JT> '\ J č’T> Ali xlxti>* ALT 


10,£x 2Tol 

T4 *4 


xutf£ ir lt už £Tt iššerto 

rt?K &L£ 4\*< LT- < AL*o 0 J £ fT'Aci'T'ttf*, -f-? 

LLA' TJi-l+A Vh^ foįv'i; Aį^į-fAL i AL to T v'i-tfAo 


,_, JA d 4*li o 

nn r^/iLj ii lav<a> ai- w ton/;^. 

1 X U t'(75 9£*V'L fl'iU:. 

2 rA'« &L£ *3 < LT < AL T ^ L -§-v'iLAc 0 

3 fl/tT Aav'T < AL AA ' L fi'i LAc 0 

4 toT v'i-tf/C. 

(2) AA^Ali -BU |i$ AA'*i-f^o £>A5 

fc£Ac L$TTA\ Sfr-r^o AAcLli 4^Ac £>£T AA^iTo 
— 01: 3® Tli/C£ 4<T. 10 h#T 5L 3#C"Alc £AL ( * 2) £ 4<ito 


92 ■ <SA/IS3&Rt> Grammar & Reading 


















T] \btzl\ Ii (i £ iti'o — Bic 


1 £$4c 4$ 4 *16 ]Kj\ 24'^T-fo 

2 rii/C£ £4. 3b^T-t 0 

3 Zlt/Cb bti'lŽ &<fz £4, 5 tf'V 'T"f o 

4 £?/c 4$ 4 S^4 4</i £4, 7 4'i'Ti-o 


i)/vthl/\3 ZDį^CD /3\/v3t aft,f\iTi\ lOfe/uU 


</cču o C7č*.ia 


t>t 


1 • 2 • 3 • 4 fr' 5 UBBTu IM'i fc©£ —O *.5/uZr <7c'ČU> 

15 *x 2 Po! 

*>4, 

h/;lli ffl¥$X,u nfc/citf* v'/bo £$,8$ Lii-^o ( «3)J £ 

M^iL/co ffltS/Ui r^/ci^ u/ : u 4$, *?4clli m L^:<^'Ttft.J 
£ f^iL/bo 

4$ T-f =to j 4 ih/cLii mtitzo 

t: M' t£ K į 

fflt^/CIi ^:Li:ri^i^i W Ii-£4' 0 J4 M į į l/b4'b, *?4clli 
r<t‘J£ J 4 Ztziitltzo 

ffltSvCI i r**. 4. b?Hjį L4c 0 fr/clt <-f'J£ 

;y*/C. fSl£ Li-f^'J L^dCT, r^"9lii-^. (*4)J £ otf'V'iljrjo J £ 

f v 'i L/bo 

u 11^ r 

btz Ui n-b'K'frtzt: t^^Ž-ilfzo B^fg-li ij’f'4'l'. 'T'-fo 


m EB+*/Cli W 


/c 4*i 


1 $y*x,jj« ee?+^/Cic fflįfzb^fz 

2 i 


4 C 


ic i3X c* i: jt ? -r 

y*/Cii *>i»; 


4 0 


3 = y*x,ii <-f‘j£ f:i; 

4c 4'^' <n 

4 £4ci^' ^4cV'4$ < 1" l J £ lt f 

r _, U ll/C r 

m sySyCtf* t'-'tzt'^tz 0^tf(± ^'jKr-t^o 


4< 

4, 


1 

*>tzit< 

v' /b v' 

4$, f5f£ 

L Urbo 

2 

htzib 

O 4c *■ ' 

4 d 

Lit^'o 

3 

htzib 

V ' /b V ' 

4 J, 4"■) 

LitiJ'. 

4 

htztb 

V ' tz v ' 

4 J, 'w 

1/cV 'T'-f -h 
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fe/u/ifl'4 o€© Jtr> Ufc© bofe/ui: C/čAr <esu 

t>£ 

erelis, 1 • 2 • 3 • 46'S H'Stf/u IMA fe©£ —O 

ASAI: <rč ČIAo 20^X1 n 

T A. i/l 


'J-</u© Ž<fc«5A-x-f- gjjg 

*/čU/c£© 037,0 U-</utf t)0 ^< hK D^o 

<*<£&SA—x-Y—^ U^Ucfco ! 

A s o C 5 SA C? C? C C 

£ž: 6 E 30 B (Sfe) ^«5Bf~7BS 

££3: ^£Uj;<£-5 S<5 

UT.i'^i'r i^feo »AjEo v—lm ued us?» 

O t *9 S. A 4 t5' 

—Ax 2,000 nr-To 3© W5x u-<a/\© ^b-tzi/hfc 

tii5n«<rx ^u-tz^hTett X« 

75'* t5*o Ii t> fz 4tJ' 

6^15B^Z:IC &cp\Z &5or <tdžl\ 

fz 4* ?5' 

fflt£ tel : 090—1234-5678 


I 8 i '<-7- 'i -U ŽT, 7"Hr'> h t AlfAli v'<į lib^i-fA, 

7t/C 

1 500 r 

xL 

2 1,500 R 

i-L 

3 2,000 R 

4 2,500 R 


500 Rrte 


91 s<-'J(DZrc7L :©3 ©1 ©2 ©l-4-*3-2 ©l-3-*-4-2 
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HK 

$ 

tl/uUw>5^ U^U<£5 

Let’s practice listening / Hay- luyęn tąp nghe nao 





3Š65S M<nA,UiJ>5« 03:0*5 


1BB UB>A/CJF£ 03iUj;5® 


9SUSO© Zt ISS 35l3*.3rO*5 ! 


Let’s leam vocabulary for greetings! 
Hay ghi nhb tu virng chao hoi! 



į.BUferšofcčž 

L_*_ u 


When meeting someone for the first time / Khi gąp nhau lan dau tiėn 


riiu&^uroj 

[(£5?) <£3U< 


Everyday greetings / Chao hoi hang ngay 

< Morning/ Budi sang > [(Blieka ČH č5fl/^"3"oJ 

( O'^) Afternoon / Budi trira 

( Night / Bu6i t6i> fčl /uIS/vUo J 

( ck ?> v ftiSchžJr Night, bedtime / Buoi toi, khi di ngū ) 



When parting / Khi chia tay tam bięt 


[tE£5US 0 ] 
ru^ ^/čoj 
[mtc ^urcoj 

(cfc^>N S (t 7 ?T At night, when going home / Budi toi, khi ra ve ) 

r35^t2*&£Uj 

^=0 When you won’t be seeing someone for a long time. / Khi motthdi gian dai se khong gąp nhau ) 

M'£ $> 

[JSfčMTroj 

ifA # 

<Cfj;5e© A^ ft'5/c© <3dLW £>31^ AIC 

nt i>t 

Said to someone who is siek or unwell / Noi vdi ngudi bį bėnh hay ngudi khong duoc khoe / 

ramumoj 


4.ž*±*> UCtftfrS b'ZZLŠ: 

L. #1*1*_£J_ a 


When going home from work / 

Khi ra ve sau gid lam vięc (tu cong ty hay noi lam vięc) 


r(a$ticj oj 

ė# 

LotlV^ L i ir is also used when entering a room. / Cūng su dung “ L^fl L ž 'f' (Toi xin phėp)” khi bude vao 


phong. t £ K o) 


96* B9< Listening 





5.fnjfr£ mfZ>£Z. fqf6'5£ rTfcStS 

ftKl_&tz__ 


A r(&B*>£) £3* o J 
b r^Dto'toc^'u^-ro /£z>&o} 


When giving something to someone or suggesting 
something / Khi cho ai cai gi <36, kili moi ai cai gi <36 












6.{5Jfrę tt(D®t& 

_ 


b rt>h'D^urcoj 


When asking a favor / Khi nho ai vięc gi <36 


[7. W5tŽ ] 


When thanking someone / Khi noi cam on 


A r fc'Oti't.Z) o J 

b raM^j doiifc u^ur 0 j 











When eating a meal / Khi dūng bua 

( fy Before eating / Truoc khi an ) riA/c/c^toJ 

(M^fc & t. After eating/Sau khi an ) U/cIoJ 

tz 




When going out / Khi <3i ra ngoai 


b rfjo'cso uolioj 






a rrcrču^oj 


When coming home / Khi tro ve 




iilif-nft At stdres / Č cha tiem v.v. 

J5<DA IXV5oL*>lA£tU 

*■£ t><t 


When apologizing / Khi xin loi 

[T&ttfvol 

rctoA/ttstioj 

ruonuu^ufcoj 



i h can be used to call someone and also to say thank you. / 
Cung su dung “ & i d^A/ (Xin loi)” khi goi ai do hay noi cam on. 

(r miznitštžKbmdo) 


m/ufr5 CDS HlAT 2^Ud;Oo 

(5A ^ v—r-f- # 
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M6i! ga<n/uU» 5 % U*U *5 


2BS Dh>A/UF£ USUJ:5(D 


ęti/ufc< L© ?-f 7IC 5 b>5UU3:0<(:5 ! 



Be careful of the types of multiple-choice answers 
Hay luu y kiėu lira chon! 


O T 377. h Illustration / Tranh ve 

★^77 h® t5Č)'lMC t5 Kb 5U <£ 5 o 

Be careful of differences in illustrations. / Hay luu y diėm khac nhau cūa tranh ve. 

1. jajic oivc© 

4/urciMrrto'o 

What is this ąuestion about? / 
Cau hoi ve cai gi? 

2 . -BfiH/MJ 

tzh. 

What is the difference? / 
Diėm khac nhau la gi? 



1 . fi'tf/ulC OIVCCD fc/u7clMrTo 

This is a ąuestion about bags. / Cau hoi ve tūi xach. 

2. (U3*' <36') t OJ 

Color (black or white) and size (small or large) / Mau sac (trang hay den) va kich thuoc (nho hay ldn). 
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OfcU Character / Chu 

★fcL/fc'U ££!£■£ č'i/ute SD^t/uo 

This is a short phrase, not a full sentence. / La cum tir ngan, khong c6 cau van. 

[nu®] c/c* 3 fe/u/cu 

Questions answered with a place / Cau hoi ve dįa diėm 

☆ Uofe/ul£ 

Tcifči^ 

r d na 


★ Let’s review the narnės of places. / Hay on tąp ten cūa dįa diem (t§PJr<7)%m SrtfSff LTfc § i L t 9o) 


1 3 9 

2 3 9 

3 -f' <- h 

4 Zht'L 


[nu®] 


crc^.i) fe/u/cu 

Questions answered with numbers / Cau hoi ve chu s6 


1 1 l£X 

2 2 l£X 

3 31IX 

4 4 l£X 


1 512-7733 

2 512 - 7734 

3 512-7743 

4 512 - 7744 


☆ UOfe/ulčfc 

RqJI£X© 

re/ufc>i#/uC5ij 


★ Don’t worry about learning how to say difficult numbers. Focus instead on being able to hear and 
recognize numbers 1 to 10. / Hay co gang luyęn nghe duoc chinh xac cac chu s6 tu 1—10 chu khong phai 
cach noi cac chu s6 kho. (trfri' ^ 1 — 10 t L < 

L d t-LTioi; ILHo) 


i 

7*\ 

1 


tnu@] rčnt>'& z.tcx^> fe/urču 

Questions answered with family members / Cau hoi ve ai do trong gia dinh 

☆ bOfe/ute 

r tint 

rrdniz fesu^urctAj 


★ Be careful of vocabulary for family members. / Hay lirų y cach noi trong gia dinh. dSJįCDB'V^lCįĖ 
M L ^ L J: O o) 


n>rcb® 

fcteTc(D/&(D A® 

oi 

^ ±9 L4 

*>*> \m 

n 4 9 $A/Jo4&£A 3® J; 9 LA 

Jot 9 t/vX 9 4 

Jo A v 4 A Jo n x. $ 4/ 

Jo i: 9 t $ 4/vX 9 i: $4 


1 ‘J Jt 9 L L 

2 £>Ja 

3 *>\z 

4 nx 9 4 
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UJ9rC"9ttC" 


Ji H8<nA,O0>5£ 050*5 


1% —i 


/£ t' u i' 


Sfc/uElvgHK huIC. *T5XMf> fc0£ M50*5 ! 

$ £ x. * 

Be sure to take a look at the illustrations and characters before listening to the ąuestion! 

Triroc khi nghe cau hoi, hay quan sat tranh ve va chu! 


The multiple-choice answers are either illustrations or characters. 
Lira chon la tranh ve hoąc chu. 

tt/u/č< UIS t' fcUIrto 


U-Dtbl\£ 


I5£ 

(į& L 


fcdlABd: 

USt/u? 


MSS-To 


UofeA^ v 

HSfSTo 

-> 


4 

IffTo 

# 




* 


<7X l-IT) 
^^■7LlLtLj:7 ! 


t— fcx.% 



(D^z>X U5< 




® © (D ® 


uyhž m/v7? % FT'yŽLŽbAOo 

cfc 

Let’s read the script and check. / Hay doc noi dung bai nghe va kiėm tra. 

tcCDAt j£©At)' ISUT &®ABu £'© T „ 

*>A£ O-1 *>£: (*& 

z*tli ėv'W/-£ltTA^'o 

fc/At' £A£ 13 

j£<nA: < z>^<nt h ‘J i-f Jt„ 1a^' 

A-tf čač r te (i/C r 

£A>bA' ^ h 'TA Ao 
A<oA : ;Av'f£<o£ < 

fcXA/ JA£ Z* 

&©Ali. df© T 

l>t 91- ii' 


ĄZTcA : 3 ISA 
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^ The illustrations is of an object or someone doing something. / Tranh ve la do vąt hay ngudi dang lam gi do. 

m'* U T Alr^o 

t>£ 

^ When the multiple choice answers are characters, there tend to be many ąuestions that are answered using 
numbers or counters likę f 1 2 {f A/---J 1 2#'V'--*J and 1 A^ 2A*”J . Take note of 

this. / Khi lira chon la chu, thircmg la cau hoi dė tra ldi chu so nhu “ 1 (i'A^ 2 (ifA'"(thir nhžt, thu 2...)”, 

1 2 ^V^-*-(tang 1, tang 2...)”, “ 1 A^ 2 A‘**(l ngudi, 2 ngudi...)” v.v. Hay viėt nhap lai. 

tuo n (S'/u. 2 (sa-j n 2 6 'uv-j n a. 2a-j 

©B C l'o iz t><t u 

^ There are times when two people are talking together and times when only one person is talking. / Co khi 2 
nguoi noi chuyėn va co khi 1 ngudi noi chuyęn. 

—AT: ISUr l\Z> -AT: ISUr U5 

.5'/c U (i* lt& 




azrczimm p.6) 


zo B/u/cUTria. lau&ic uob/u^ eivc <rdžL) 0 ?nfre> iž&bž 

SUVC, 1 fi'54® SM'5, IvSBTu IH4 0Xo *.5A/C<7££IA, 


© i K/u 


® © © © 



rcnfr'Bj 

r~© suicj 

r~© astzrj : 

&£© i 

į 

"5k£> Uck įA j 

Be careful of words likę 

21 tlfr b , ~(Dm £ , 

and ~ (D ab cb ’C . / Hay 
luu y cac tu virng nhu 
“ 21 tl & b (tu day sžp 
tdi)”, (trudc 

“( ~~ (D fc> t “C (sau 
-)” v. v. 


^ 2 K/u 

1 2 liX 

2 3 liX 

3 4 liX 

4 5 liX 


( 3 ) © ® ® 


t 

meeting / cuoc hop 

reservation / dat trirac 
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0/»rC9Hcr rT9^r?n 


3 I 6 S H<n/oUB) 5 S USU *5 


4BB £5 0TCT*>' -TK'fyhHK- 

»J 1 ? i' 

ęttUtblC ttA,fc<0« gt»*U*5 ! 

et 

Let’s read the multiple-choice answers first! 

Tnroc tiėn, hay doc cac lira chon! 


The multiple-choice answers are characters. / Lira chon la chū. 


1 

L-Db/v^: 

S 


S* 

(i* L 

IJfl’o 


nę\Op'*'*- 


totvBi: 

UOfcA,^ 

Ižifo 

£ 





CDI^L/tolC. KdTufrS 4l#/u£Z? Sc^UcfcOc 

et 



X'oiJ\ fe/^/cUZrlTc 

This is a ąuestion about picking a place. 

Cau hoi chon dia diėm. 


cd^ Mur. cre^r </c£ia 


y—x-r — 



® © ® © 




^ PI© &© ISUr 

fc'^/u£o£ č:Z7! nittto'o 

tstz #<■ ei' a* 

^c:^HI± &r/£C"li/Ui. Z i įLLT 

HUi i jt ■)XL i t-. 

*: btz Ui, ttS. SRfi<7) Ii'ilįo 

JU'/ ii i i «> 

Znž.L<n Ą’Tt v'į-fjt 0 

% : -?■ i T i" C ^, f ;t M ^' i i"o 


PI© HZ.T? ml^Wo 

tstz j$k#v' tj> 


■&ZifcX : 3$fv 
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^There are many ąuestions that ask about places using phrases likę <h''CL^ fx į š'i'fo, "C V' i 'f' 
and i? £ “C L i i“ ž$\ / Thirdng la cac cau hoi dįa diėm nhir “ ^ ff § i "f“ ž^ 0 (Di dau?)”, “ h" CL “C 

(Gap nhau tai dau?)”, “ L" >1 “C LitK (Lam o dau?)” v.v. 

j j r<tfcr j lio*® 

m< t/u/su# ^u^-To 

^ Be sure to always takes notes for ąuestions that deal with numbers. / Cau hoi xuat hięn chu so thi nhat dinh 
hay viėt nhap ghi chu lai 

-T5U6' fcA,/cUMJ. fi'&S'S* *tUSU<fc5<> 

T 

^ Be careful of vocabulary for family members. / Hay lirų y cach noi trong gia dinh. 

nub'lziz Bkd5UU*U*5o ^p.99 

l' 

^ Listen to whether you are being asked about a man or a woman. / Hay luu y dang bį hoi ve ngudi nao, dan 
ong, hay phu nu. 

n©A*\ &©Afi\ iTBSic our ifrnr ■sw>5uusir*3o 

tstz n t tshii n t f 


(zrczimmp.7) 

c© uutoic uot/u^ ^ivc ^n*'5 

£IYC % 1 *'64© #*'*'6. USHTu fc©£ 3.5A/C <fc*<*U> 



1 B7u 


© © ® © 


1 1 tfn ' 

2 2^' 

3 3tfH' 

4 4tJh' 


T-('X-—77 > K 

Disneyland (amusement 
park) /Disney Land 
(cong vien giai tri) 


© 2 B/u 


® © ® © 


1 *>[Z 

2 

3 £4 9 4 

4 '■'k i Z 


OOti/ulC 

LT M^^UdOo 

t 

Listen carefully to the 
ąuestions. / Hay tąp 
trung nghe cau hoi. 
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o/^c9ttC 


ii 0<ftA,l/iJ>5* b£Uj;3 


5BS fojt -fglSSSi- 


(i o b l> .i: 9 If A 


ęiSUK)© ttofeuic SiJ>5UbSU<t5 ! 


Be careful of the first explanation. 
Hay lirų y phan giai thich lūc d4u! 


f 1+OfcUt 

UofcA nsfi; Sl^'Tfc'oJ £ 

&A t' 

■ISSt. ▼ 

4© aic mzotiz iiįjfo 

t>£ s t 

Look at the illustration and listen to the 
explanation and the question fPj t H V' i 'f' 

^ Listen carefully to what is said about 
this person. / Vua xem tranh ve vua nghe giai 
thich va cau hoi “ fpj t Ui * i i* (Goi/ 

Noi gi?)” Lang nghe ngudi co dau "+■ noi. 


30© t ž/urc<u 

31)' 33/ul Ži'iZ 


*© 


1 • 2 
i 

s 

Atf' S5 


Three multiple choice-answers will be 
read. 

■f Choose the dialog that belongs to 
this person. / Co the nghe dirąc 3 lua 
chon 1, 2, 3 bang am thanh. 

Chon cau/viėc ma ngudi co dau ^ noi. 



<£< MT. IS'l/Sfc 'Stsbol'tU^UctOo 

b 

Look at the illustration carefully and pay elose attention to the setting. 
Hay quan sat ky tranh ve va luu y ca dįa diėm. 


<3X^7,^ Mr <Tetiko £KjU cttf t>l2"0tt-h'o 

b 



efc 

dftfr'5. CIJ/u^ tqJ<b 

tz &A, l' 

1 £"9 '■'/iii L T„ 

2 o 

3 

☆d fe A : 2 ISA 
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★ Be careful of vocabulary used in greetings. / Hay lirų y tū vung chao hoi. 

&UČO© HiiltlZ fehboUUSUdiOo ^>p. 96, 97 

'įf Let’s leam phrases that can be used in various places. / Hay ghi nha cach noi ducrc dūng d nhiėu dįa diėm 
khac nhau. 

U31A3& li'Udife -DtS'ž) MUfrfcfe 33l£*.3:Ucfc5o 

h' 

supuosto'ur <«suj r<S3^ ofroi </c£iu 

J£fe:JS©A ruSoU*U£tt„J ri:'5^\ 

*>■-£ t><h 

(customer / khach hang) |"~3r <7cS’UoJ JSteff'U U^lToJ 

nr*sttAi 0 j 

i*^rA/ isn’t just for apologizing; it is also used to call the server in a restaurant. / “ 'ir&ž'itAs (Xin 16i)” 
khong chi dūng dė xin loi ma con dūng khi goi ngudi trong nha hang v.v. (ffeA ž -frAJ [i, i h t į tz 


C CT CTE 


(^rc^rafffl p.8) 


ii© fc/u/zflYCBu uofe/u^ £IYC <TčcEl\ -► 0f>U3U) © 

O-tu Uhjt 1 *'53© &fc'Z)'!5, UBHTu IMA t>©£ o-dio 

a5/uZ: </cČIA 



® © ® 



© 2 ISA 


© © © 



&: ©A© 'Nfe 13 

fe A* t>£ 

rdfs-?, oį'pi 
</cfeuj 


rxbtl'£ (A U“C 

</c'AlloJ fe ’ 
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oi9rC9Hc 


š£6il IH<ftA,UH>3S Uf:U*3 


60 S tfvtf. 'sA/U£ USTfi' -SPBSJEg- 

•t < U *> 5 to 


ęttUftCD įSA/ffl ^-r^ic Sh>3UUSI/J;5 ! 


Be careful what type of sentence the first sentence is. 
Hay lirų y kiėu cau dau tiėn! 





30© tŽ/ufc<U 1 • 2 • 3fi* 

^ O 

§ 

* 

3$A/t±UVC BCtISTo 

ivbhTu i\i\ &©£ asu*r 0 

Listen to the short 


Three multiple choice-ansvvers will be read in order. 

sentence. / 


Choose the best ansvver. / 

Nghe cau ngan. 


Co the nghe diroc 3 lira chon 1, 2, 3 bang am thanh. 

L 


Chon cau tot (thich hop) nhat. 

J 


UtocDžISTr-To This is one conversation. / La mot doąn hoi thoąi. 


©cd£ mivc, crc;tr </cčia 

v — T-f— Š 



a 

.11 


® © ® 


MfvZ\ ^is/i7U^Ocfc5< 


*?';**> a** 



1 i 7c Įfc/CT' ^ 'i-ti/Co 

2 1'•'T v ^ i -i±X^ 0 

3 

☆Cl/čK. : 3IS'/o 
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^ The answer to ąuestions likę t! ČLK fr į i ~į~ ^ is not always a place. / Cau tra lai cho cau hoi “ t' JI 
fl § i (Di dau?)” khong chi co dįa diėm. 

UOfe/u r<SfCIC »£© KU<fc«l:fCtt 3 dD^/uo 

ex r*wc tresToj 6'^uic freskoj 

l«fc< U t' ( 5 A t' 

Be careful when answering ąuestions using ~i Li and ~ i -tĮrA/žS'. / Hay lirų y cach tra lai cūa 

nhung cau nhu “ ~ i L t ’O (Hay ~ nao)”, “ ~ i A/^' (khong ~ sao?)” v.v. 

r~^Ud:56'oJ r~3:1Ž/v*'oJ &£© ZTcHmclZ 5Kb5UM»SUd:5o 
EX - ratetfl'USToJ 

f5j:z>t ♦toStt/ufl'oJ - R3 U^U<k5cJ 

*>T 

nėr <jgsuj - im\ <sf5^oj 

B/l * 




(crc^iisyffflp.8) 


C© fc/u/clM3x *&£'*' mo&ltho £IVC 

IvSIi/u Itlt fc©^ O-tho *.5A,T: </cčU> 

^ 1 BTu 


© © d) 



2 B/u 


© © ® 


1 *'53© &*'*'5s 


*'•?'<© Hi'iS'rc^ 

l' 

i3\<UK)>oU^UdOo 

Let’s review vocabulary 
for family members. 
/ Hay on tąp cach noi 
trong gia dinh. 



3l#/u 


© © ® 



4 \th 


© © ® 


J £ 

-oboTc 

TM 

This is not a ąuestion 
that is answered using 
ff H t. / Khong 
phai cach tra Ibi dūng 
“ffži'K Se di)”. 
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}&!SLVi» 







SS6 >1 H<nA/Ui»5£ USUj:5 


7aa 

(cte^usump. 9 ~ 12 ) 

t>A/7ct^ 1 io jsx2roi 

TA *t)A> 

fe/u^fiu t?u» įsutoic uot/u^ <7 čsia, ■ęna'S 

50Y£\ 1*'54(D UBIS/u Dl) t>©£ 0X0 XShT! 

<fc*ŽU 




® (D d ® 



© 2l#/u 

1 1 liX-tfX 

2 2 

3 3 (i'X-t±/C 

4 5 liX-tfX 


® ® ® ® 


Z 4 l£X-t±X 
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t)/u7tfU2 15jSix30 

T A. i)A, 

bhjTč U2TO, ISU&I3 Uofc/u£ 51VC <fc*įU ^n&'S 
5ur, lfr'54® Sift'įj'B, UBIS/u IH4 fe®^ 0X0 X2>hiH 
<rdcTU 



,18. 


1 tf/u 


1 XX 

2 < 7 Z ? 

3 

4 $ J: 9 £ 


® © © © 


© 2 B A, 

1 1-3-15 

2 1-5-13 

3 1-3-13 

4 1-5-15 


® © ® ® 



,20 


3 \th 


© © © ® 


1 5Xz 9 <n a 

2 z? y tXco įi 

3 '<v>?<n t i. 

4 '<X® h 
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3 


7*x2Fo1 

TA *>A 


fc/v7ču3T?u> a^OTS uot/u^ <fd£iA ■► (^>usu) © 

OtIJ &/ut Ul^'Tto'o lfr'53© Sį'fi'5, UBU/u UU £>©£ 

OtO ž.'ohoT: </cČU> 



® © (D 




.22. 


2l*/u 


® © ® 



4 7 g x3 l 

fe/vrčU4IJ, *&£*)' džOtthjo £\/u£ 5UI, lft'53© 
t'iBU/u U© fc©£ O to *.5A/£ <7£SU, 



.23. 


1 tfA, 


® © ® 



.24. 



25. 


2l£/u 


3l£/u 


® ® ® 


® ® ® 
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to'/uD Z<l\h Kanji lndex / Danh muc Han tir 


1® 

AK 

4® 

AK 

— 

30 

A 

16 


A 

16 

2® 

*' < 


18 

A 

16 

4 - 

18 

A 

22 

4 

18 

t) 

26 

4 

20 

„—* 

30 

R 

20 

-t 

30 

+ 

21 

/V 

30 

A 

26 

A 

30 

4 

26 

+ 

30 

4- 

26 


A 

30 

3® 

A* < 

7 N 

30 

A 

16 

n 

30 


16 

X 

30 

Oj 

17 

* 

30 

'h 

20 

* 

30 

A 

20 

a 

30 

n 

22 



Ji 

22 

5® 

AK 

T 

22 

4 

16 

m 

26 

# 

16 


30 

ffl 

17 

* 

30 

A 

17 

75 

30 

3)£ 18 


30 

4 

20 


ii 

22 


it 

22 


21 

& 

22 

£ 

24 

Ta 

23 

3 

24 


23 

* 

24 

jt 

24 

* 

25 

s 

26 


26 

ė 

27 

£ 

26 

E9 

30 


8 ® 

A*< 


6® 

AK 

* 

16 

fe 

16 

m i6 


16 

-R 

20 

4- 

19 

* 

22 


19 

* 

26 

£ 

20 

n 

27 

A 

20 

ii 

27 

4- 

20 


27 

© 

22 

4 

30 

{4 

24 



ff 

24 

9® 

A* < 

fe 

25 

wi 

18 

ft 

26 

ik 

18 


26 

s 

22 

W 

30 

fe 

. 24 


7® 

10® 

A’ < 


AK 

J5 

16 

B# 

18 


18 

3=?! 

T^J 

20 


6KB 



































































































































20 

♦ 

24 


i iii 

llf 

18 

& 

J 

26 


12® 

Ir < 

f 

yg 

18 



24 

i 

9c 

24 


y 

27 


13H 

p < 

įff 

20 

% 

25 

ii 

25 


14® 

ta 

PO 

17 

M 

21 

IR 

M 

22 

24 































3d 


33 


S33 .42 

$51? .42 

$5ž .42 

3d< .36 

350-3.36 

35U(E).46 

3d5j3'(.34 

mcrcftl\ .32 

Sfc3č.46 

3dOU.32 

SIC.40 

Ste.40 

35UF3.34 

$5^ .32 

SšK D.38 

SS!)®.42 

OKO.46 

UT .43 

.32 

.36 

U5C.42 

100(50).46 

10=6.38 

.40 

IV&5£.40 

UfcotČA,.40 

1^3.42 

5 

53*.42 

53.34 

X. 

!?□> .43 


33 U.40 

h/W.42 

Sfe'SS/u(SSCr/o).40 

33ž53.34 

33 <.34 

33 <2: A,.40 

(33)26 .42 

S D.40 

33UU2A,.40 

33132A,.40 

33o£ 40 

33£52A,(335£2A,).40 

33£5<i:.40 

33£5<h2A/.40 

33#*)'*)* -r <.36 

siena? a*.40 

33*3*. cTA/.40 

SIS'.40 

33IS352A,.40 

33IS2A,.40 

sscarA,.40 

33fel).32 

33feU3l).32 

33A/*)'<.42 

1? 

1?*. 3.34 

fc'33.46 

*)'*)'3.36 

*)'<'.43 

CMS 3.36 

(»fi‘tt«)fl‘»3.46 

.42 

*)'#(,).40 

(If 5 U£)fc';3i3.46 

*)'5U.32 

1?e>tč .46 


1? 3M.32 

*)'£><.36 

S 

3rlA3.42 

£tTO.42 

£ *57£n.40 

S SU#.32 

(-tZ-^-^)^3.46 

< 

</£'£>©.42 

<S(P).46 

<0.46 

<OU/c.46 

< u-'.46 

<=60 42 

O^'JyO .42 

<3*(¥).42 

<3.42 

O 

0"T.36 

isopa/ts.34 

čl 

£5*. A/.42 
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